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Master Data Sheet for the establisment of a business relationship for registered and non-registered legal entities and other organizations
Alapadatlap üzleti kapcsolat létesítéséhez nyilvántartásban szereplő vagy nem szereplő jogi személyek és egyéb szervezetek számára
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More information on the contracting party /
További információ a szerződő félről
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Specimen signatures andsignature authorisation
for corporations
Page/  /
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\CB_4C_M.gif
Date
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\CB_4C_M.gif
Page/  /
Identification data sheet/
Determination of the ownership and control structure pursuant to anti money laundering Act LIII of 2017
(it has to be fulfilled also in case of individual entrepreneur) /
Azonosítási adatlap/Az ügyfél átvilágítás eredményei a 2017. évi LIII. törvény szerint
A képviselt jogi személy, vagy jogi személyiséggel nem rendelkező más szervezet adatai 
(egyéni vállalkozónál is ki kell tölteni)
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Declaration / Nyilatkozat
Date
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Identification data sheet for natural persons
(to be filled in by each authorised signatory of a legal entity)
Azonosítási adatlap
A természetes személy adatai (a jogi személy vonatkozásában minden aláírásra jogosultra kitöltendő)
Date
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For internal use only /  Kizárólag belső használatra
Identification data sheet for natural persons
(to be filled in by each authorised signatory of a legal entity)
Azonosítási adatlap
A természetes személy adatai (a jogi személy vonatkozásában minden aláírásra jogosultra kitöltendő)
Date
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Identification data sheet/
Determination of the ownership and control structure pursuant to anti money laundering Act LIII. from 2017 /Azonosítási adatlap/Az ügyfél átvilágítás eredményei a 2017. évi LIII. törvény szerint
For internal use only /Kizárólag belső használatra
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Additional KYC-Information forincorporated companiesFor internal use only
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Instruction to open accounts
Megbízás fizetési számla megnyitásához
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Felügyelőbizottság elnöke: Sven Gohlke                 
Igazgatóság tagjai: Klaus Windheuser (elnök)          
Fülöpné Bogdán Krisztina, Bodonyi-Kovács Edina, Karsai Thomas  
 
Commerzbank Zrt., BudapestCégbíróság: Budapest Metropolitan Court  
Cégjegyzékszám: 01-10-042115 
Chairman of the Supervisory Board: Sven Gohlke    
Board of Managing Directors: Klaus Windheuser     
Krisztina Fülöpné Bogdán, Edina Bodonyi-Kovács, Thomas Karsai  
 
Commerzbank Zrt., BudapestCommercial Register: Budapest Metropolitan Court  
Register number: 01-10-042115 
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Verification of Identity of the accountholder and legal representatives
For Office Use Only
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Verification of Identityof authorised signatories
For Office Use Only
Mandatory field
Mandatory if the information is not included in the copy of the identity document or the verification of identity performed by an authorised third party.
e. g. Italy: Fiscal Code
* ** ***
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Determination and verification ofidentity by an authorised third party
Feststellung und Überprüfung derIdentität durch zuverlässige Dritte
Chairman of the Supervisory Board: Sven Gohlke     Board of Managing Directors: Klaus Windheuser      Krisztina Fülöpné Bogdán, Edina Bodonyi-Kovács, Thomas Karsai     
Commerzbank Zrt., Budapest
Commercial Register: Budapest Metropolitan Court   Register number: 01-10-042115 
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Vorsitzender des Aufsichtsrates: Sven Gohlke
Vorstand: András Kozma (Sprecher)
Krisztina Bogdán Fülöpné, Dr. Zsolt Lajer, Edina Bodonyi-Kovács 
Commerzbank Zrt., Budapest
Handelsregister: Firmengericht des Hauptstädtischen Gerichtes Handelsregisternummer: 01-10-042115 
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Disclosure of Tax Residency
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\CB_4C_M.gif
Page/  /
Chairman of the Supervisory Board: Sven Gohlke     Board of Managing Directors: Klaus Windheuser      Krisztina Fülöpné Bogdán, Edina Bodonyi-Kovács, Thomas Karsai  
Commerzbank Zrt., Budapest
Commercial Register: Budapest Metropolitan Court   Register number: 01-10-042115 
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Adóügyi illetőség közlése
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Felügyelőbizottság elnöke: Sven Gohlke                  Igazgatóság tagjai: Klaus Windheuser (elnök)           Fülöpné Bogdán Krisztina, Bodonyi-Kovács Edina, Karsai Thomas  
Commerzbank Zrt., BudapestCégbíróság: Budapest Metropolitan Court  
Cégjegyzékszám: 01-10-042115 
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Consent to the transmission of data between Commerzbank Zrt., Commerzbank AG, its international branches and Commerzbank Group companies
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Supplementary Agreement for the managing of current accounts and the provision of payment services related to the settlement of cross-border trade and service transactions with the People’s Republic of China (“China”)
Kiegészítő megállapodás a Kínai Népköztársasággal (“KNK”) folytatott határokon átnyúló fizetési ügyletek lebonyolításával kapcsolatos számlavezetésre és pénzforgalmi szolgáltatások nyújtására
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Corporate Banking / Commerzbank Zrt. 
Factsheet on the Common Reporting StandardTájékoztató a Közös Jelentéstételi Előírásról
for Corporate Clients / Vállalati ügyfeleknek
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Information to Depositors / 
(in accordance with Schedule No. 6 to Act CCXXXVII of 2013 on Credit Institutions and FinancialEnterprises) / 
Account Holder’s Statement
related to the verification of tax residence under Act XIX of 2014 on Implementation of Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) of the United States of America and of the Related Intergovernmental Agreement
Számlatulajdonos nyilatkozata
a FATCA (Foreign Account Tax Compliance Act), azaz Külföldi számlák adómegfeleléséről szóló amerikai törvény, ill. az erre vonatkozóan létrejött államközi megállapodás végrehajtásáról szóló 2014. évi XIX. törvény szerinti adóügyi illetőségvizsgálathoz kapcsolódóan 
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Entity 
Tax Residency Self-Certification Form
(bank-internal filing no.)
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Entity  Tax Residency Self-Certification Form
(Please complete parts 1-5 in BLOCK CAPITALS)
N.B.: Terms in capital letters are defined in the Common Reporting Standard
(bank-internal filing no.)
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IndividualTax Residency Self-Certification Form
N.B.: Terms in capital letters are defined in the Common Reporting Standard 
(bank-internal filing no.)
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Individual
Tax Residency Self-Certification Form
N.B.: Terms in capital letters are defined in the Common Reporting Standard 
(Please complete parts 1-3 in BLOCK CAPITALS)
(bank-internal filing no.)
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\CB_4C_M.gif
Page /
Appendix – Summary Descriptions of Select Defined Terms 
N.B.: Terms in capital letters are defined in the Common Reporting Standard 
(bank-internal filing no.)
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E-mail:
Tel.:
Fax:
Best regards, / Üdvözlettel:
 
Commerzbank Zrt.
 
Attachments / Mellékletek 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New Customer / 
Existing Customer / 
Master Data Sheet for the establishment of a business relationship / Alapadatlap üzleti kapcsolat  létesítéséhez gazdálkodó szervezetek részére
Resident
Non Resident
Instruction to open accounts and securities deposit accounts / Megbízás fizetési számla megnyitásához
Cover letter - Disclosure of TAX Residency
English
Hungarian
Entity Tax Residency Self-Certification Form
Individual Tax Residency Self-Certification Form
Factsheet on the Common Reporting Standard
Reconciliation of data / Customer Information / Adategyeztetés / Ügyfél-Tájékoztató
RMB Supplementary Agreement (Account and Payments)
Determination and verification of identity by an authorised third party 
Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) / FATCA (Foreign Account Tax Compliance Act)
Specimen signatures and signature authorisation / 
Declaration / Nyilatkozat
Consent to the transmission of data / 
Reconciliation of data / Customer Information / Adategyeztetés / Ügyfél-Tájékoztató
Identification data sheet / Determination of the ownership
Identification data sheet for natural persons
Determination and verification of identity by an authorised third party 
RMB Supplementary Agreement (Account and Payments)
Information to Depositors
Cover letter - Disclosure of TAX Residency
English
Hungarian
Entity Tax Residency Self-Certification Form
Individual Tax Residency Self-Certification Form
Factsheet on the Common Reporting Standard
Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) / FATCA (Foreign Account Tax Compliance Act)
KYC Score
For internal use only
Verification of identity of the account holder and legal representatives
Verification of identity of authorised signatories
Welcome Letter
English
German
Identification data sheet internal use
Identification data sheet for natural persons / Azonosítási adatlap
Contact person
MSB-Branch/subsidiary
Customer First Name
Customer Name
Street of the customer
Zip Code and City of the customer
Relationship Manager Name
Position
Street
Zip Code City
Telephone
Fax
CTS-Advisor First Name
CTS-Advisor Name
Advisor-Number
Relationship Manager E-mail
Advisor-Number
Form of address
Relationship Manager First Name
To/CímzettCommerzbank Zrt.(H-1054 Budapest, Széchenyi rakpart 8.; registration number/cégjegyzékszám: 01-10-042115; HFSA license number/tevékenységi engedély: Állami Bankfelügyelet: 20/1993.) hereinafter referred to as Bank or Commerzbank/a továbbiakban: Bank vagy Commerzbank
For Office use only:
Contracting parties (full name as per register entry/statutes): / Szerződő fél (teljes név a cégjegyzékben/létesítő okiratban feltüntetettel egyezően):
Legal Form / Jogi forma 
Micro Enterprise as defined in clause 17, §2 of Act LXXXV of 2009 / A 2009. évi LXXXV. törvény 2. § 17. pontjában meghatározott mikrovállalkozás:
Yes / Igen
No / Nem
Registered Office: Street, House No., Postal Code, Place, State / Székhely: ország, postai irányítószám, helység, utca, házszám:
Postal Address: Street, House No., Postal Code, Place, P. O. Box, State / Levelezési cím: ország, postai irányítószám, helység, postafiók, utca, házszám 
Place and Date of the entry in the Trade Register – Registration No. / 
A Cégjegyzékbe történő bejegyzés ideje bejegyző bíróság megnevezése – Cégjegyzékszám:
Company ID
Value Added Tax Number / Adószám
Foreign-exchange status / Devizastátusz:
Resident / Devizabelföldi
Non resident / Nem rezidens / Devizakülföldi
Statistical classification / Statisztikai besorolás:
Resident / Rezidens
 Non resident / Nem rezidens
Statistical code / Statisztikai számjel:
1.
Customer`s duty to cooperate in compliance with the local money laundering laws
The Customer shall provide the Bank with information to enable the Bank to determine its ownership and control structure. The Customer shall notify the Bank without delay of any changes that may occur during the business relationship with regard to the contractual or mandatory information and representations given to or made towards the Bank.
1.
Az Ügyfél együttműködési kötelezettsége a magyar pénzmosás elleni jogszabályoknak megfelelően
Az Ügyfél köteles a Bank számára olyan információkat szolgáltatni, melyek segítségével a Bank megállapíthatja az Ügyfél tulajdonosi és ellenőrzési szerkezetét. Az Ügyfél köteles a Bankot késedelem nélkül értesíteni a Bank számára nyújtott szerződéses vagy kötelező adatokban és a Bank számára tett nyilatkozatokban az üzleti kapcsolat során esetleg felmerülő minden változásról.
2.
Application of the General Business Conditions and other conditions
The business relationship shall be subject to the General Business Conditions as each relevant condition referred to in the below second paragraph, of the Bank maintaining the accounts. In addition, special conditions may apply for individual business relationships which may contain deviations from or supplements to such General Business Conditions. The Customer receives a copy of the General Business Conditions and the special conditions, if any, and confirms by signing this form, that it has read and understands these conditions and accepts the content thereof. The text of the relevant conditions is also available for download at https://www.commerzbank.hu  at any time and can be inspected at the Bank’s offices. The Customer may also request that the General Business Conditions and any special conditions be sent to it at any time.
Additionally, the Customer hereby declares that the Bank has separately drawn its attention to the provisions of the General Business Conditions: General Terms of Business, General Business Terms and Conditions for Payment Services,  General Conditions of Lending, General Contractual Conditions Related to  Deposit Contracts that are set in bold, and that the Customer hereby expressly accepts such provisions specified therein.
2.
Az Általános Üzleti Feltételek és egyéb feltételek alkalmazása
Az üzleti kapcsolatra a számlákat vezető Bank az alábbi második bekezdésben felsorolt Általános Üzleti Feltételei alkalmazandók.  Ezen kívül az egyes üzleti kapcsolatokra az Általános Üzleti Feltételektől eltérő vagy azokat kiegészítő külön feltételek vonatkozhatnak. Az Ügyfél az Általános Üzleti Feltételekből és minden külön feltételből másolatot kapott, és a jelen űrlap aláírásával igazolja, hogy ezeket a feltételeket elolvasta és megértette, valamint elfogadja azok tartalmát. E feltételek a https://www.commerzbank.hu oldalról bármikor letölthetők és a Bank székhelyén vagy régióközpontjaiban megtekinthetők. Az Ügyfél bármikor kérheti azt is, hogy az Általános Üzleti Feltételeket és az egyedi kondíciókat küldjék el számára.
Kijelentem, hogy a Bank külön felhívta a figyelmemet a következő Általános Üzleti Feltételekre: az Üzletszabályzatra, a Pénzforgalmi szolgáltatásokra vonatkozó általános szerződési feltételekre, az Általános hitelnyújtási feltételekre, a Betéti szerződésekre vonatkozó általános szerződési feltételei rendelkezéseire, melyek félkövér betűkkel szerepelnek, és az azokban foglalt rendelkezéseket kifejezetten elfogadom.
3.
Consent to the transmission of data between Commerzbank Zrt., Commerzbank AG, its international branches and Commerzbank Group companies
3.
A Commerzbank Zrt., a Commerzbank AG, annak nemzetközi fiókjai és a Commerzbank csoport vállalatai közötti adattovábbítás jóváhagyása
A Commerzbank AG., annak nemzetközi fiókjai és a Commerzbank csoport vállalatai szorosan együttműködnek annak érdekében, hogy az ügyfelek mindenre kiterjedő tanácsokat és szolgáltatásokat kapjanak. Annak érdekében, hogy a nemzetközi fiókok és a Commerzbank csoport vállalatai – a Német Szövetségi Köztársaságban székhellyel rendelkező Commerzbank AG-n kívül – képesek legyenek mindenre kiterjedő tanácsokat és szolgáltatásokat nyújtani az ügyfeleknek valamennyi banki tranzakció és nemzetközi szolgáltatás – pl. befektetés- és kockázatkezelés, finanszírozás, pénzkezelés és nemzetközi ügylet – során, , abból a célból, hogy a Commerzbank Csoport Vállalatai megfeleljenek a csoportszinten meghatározott pénzmosás és terrorizmus-finanszírozás elleni politikáknak és eljárásoknak. Az Ügyfél hozzájárul ahhoz, hogy a Commerzbank Zrt., a Commerzbank AG, a nemzetközi fiókok és a Commerzbank csoport vállalatai adatokat továbbítsanak az Ügyfél és a Commerzbank Zrt., a Commerzbank AG, annak nemzetközi fiókjai és a Commerzbank csoport vállalatai között fennálló üzleti kapcsolat egészéről egymásnak és/vagy lehetővé tegyék az adatok elektronikus letöltését egymás szá- mára úgy, hogy az adatok feldolgozhatók és helyileg felhasználhatók legyenek az Ügyfél számára történő tanácsadási és szolgáltatásnyújtási tevékenység megkezdése illetve folytatása céljából.
A Commerzbank AG nemzetközi fiókjainak aktuális felsorolása és a Commerzbank csoport vállalatairól szóló aktuális információk megtalálhatók a www.commerzbank.com/data_transmission oldalon, és kérésre az ügyfelek rendelkezésére bocsáthatók vagy számukra meg-küldhetők. A Commerzbank Zrt. felhívja az Ügyfél figyelmét arra, hogy a helyi vagy a külföldi állami hatóságok – amennyiben ezen adatok joghatóságuk alá tartoznak – esetleg hozzáférhetnek az adatokhoz, annak eredményeképpen, hogy valamely nemzetközi fiók vagy a Commerzbank csoport valamely vállalata részére az adatokat továbbításra kerültek, vagy az adatok általuk letöltésre kerültek.
Az Ügyféllel folytatott üzleti kapcsolat során a Commerzbank Zrt. tudomására jutott minden adat a fent jelzett célokból általánosságban továbbítható vagy letölthetővé tehető a Commerzbank csoporton belül. Ebben az összefüggésben az „adatok” mind az Ügyfél által a Commerzbank csoport valamely tagvállalata számára rendelkezésre bocsátott adatokra, mind az az adott Commerzbank csoport tagválla- lata által az ilyen adatok alapján létrehozott adatokra vonatkoznak. 
Ezennel felmentjük a számlá(ka)t vezető Commerzbank csoport tagvállalatot azon kötelezettsége alól, hogy a banktitkot a fenti esetekben megőrizze. A beleegyező nyilatkozat önkéntes és a jövőre vonatkozóan bármikor visszavonható anélkül, hogy hatással lenne a szerződéses üzleti kapcsolatra
Commerzbank AG., its international branches and Commerzbank Group companies closely cooperate in order to provide customers with comprehensive advice and services. To ensure that the international branches and Commerzbank Group companies, in addition to Commerzbank AG domiciled in the Federal Republic of Germany, are able to provide comprehensive advice and services to customers in any banking transactions and financial services, e.g. investment and risk management, financing, cash management and international business, for the purpose of Commerzbank Group Members' compliance with group level policies and procedures for the prevention of money laundering and terrorism financing. The Customer agrees that Commerzbank Zrt., Commerzbank AG, its international branches and Commerzbank Group companies may transmit data concerning the whole business relationship of the Customer with Commerzbank Zrt., Commerzbank AG, its international branches and Commerzbank Group companies to each other and/or make data available for electronic download by each other so that the data can be processed and used locally for the purposes of taking up and providing advice and services to the Customer.
The current locations of Commerzbank AG’s international branches and information on current Commerzbank Group companies can be found at www.commerzbank.com/data_transmission and can be provided or sent to customers on request. Commerzbank Zrt. expressly notifies the Customer that local or foreign public authorities may be able to access the data if such data is subject to their sovereign territory as a result of a transmission to or download by an international branch or Commerzbank Group company.
All data obtained by Commerzbank Zrt. in the course of its business relationship with the Customer may generally be transmitted within the Commerzbank Group or made available for electronic download for the purposes set out above. In this context “data” refers to both, data made available by the Customer to the relevant Commerzbank Group company and data created by the relevant Commerzbank Group company itself on the basis of such data.
We hereby release the relevant branch keeping the account(s) from its duty to preserve banking secrecy to the extent set out above. The declaration of consent is voluntary. It may be withdrawn at any time with effect for the future without affecting the contractual business relationship.
4.
Outsourcing
Upon signing this application, the Customer agrees that in respect of its bank account and the transactions executed in relation thereto, the Bank may forward information that qualifies as a bank secret to the company that keeps the Bank’s books, for the purpose of data processing. The confidentiality obligation in respect of bank secrets shall also be binding on the company performing the data processing.
4.
Outsourcing
Ezenkívül – a jelen megállapodás aláírásakor – az Ügyfél vállalja, hogy bankszámlája és az ahhoz kapcsolódóan végrehajtott tranzakciók vonatkozásában a Bank továbbíthat banktitoknak minősülő információkat a Bank könyveit vezető társaságnak adatfeldolgozás céljából. A banktitkokra vonatkozó titoktartási kötelezettség kötelező érvényű az adatfeldolgozást végző társaság számára is.
5.
Source of funds
The Customer represents and warrants that the source of funds and/ or assets held on the account now or in the future are not and shall not derive from illicit activities and that it has been advised of its duty to observe any existing declaration return requirements.
5.
Pénzeszközök forrása
Az Ügyfél kijelenti és szavatolja, hogy a számlán jelenleg vagy a jövőben lévő pénzeszközök és/vagy eszközök forrásai nem illegális tevékenységekből származnak, valamint hogy tájékoztatást kapott arról, hogy köteles a nyilatkozattételi kötelezettségeinek megfelelően eleget tenni.
6.
Central Credit Information System
The Bank supplies data pertaining to the Customer’s account – as  prescribed by law – to the central credit information system.
6.
Központi hitelinformációs rendszer
A Bank a törvényben előírtaknak megfelelően adatokat szolgáltat a központi hitelinformációs rendszerbe az Ügyfél számlájáról.
7.
Notice concerning scope of Deposit Protection Fund
Unless provided otherwise by law, monies deposited at Commerbank are insured by the National Deposit Insurance Fund (NDIP) in accordance with the requirements of the law. More detailed information is available at https://www.commerzbank.hu/hu/main.htm under "Information" tab please see "Further information" and select "Compass to deposit insurance" directing to Deposit Insurance's (NDIP) website www.oba.hu.
7.
Az Országos Betétbiztosítási Alap nyújtotta véde-lemre vonatkozó értesítés
Amennyiben a jogszabályokból más nem következik, a Commerzbanknál elhelyezett betéteket az Országos Betétbiztosítási Alap (OBA) biztosítja jogszabály előírásainak megfelelően. Bővebb információ a https://www.commerzbank.hu/hu/main.htm oldalon az Információ menüpont alatt a Betétbiztosítás (OBA) almenüben “További részletek” címszó alatt található, mely az OBA weboldalára (www.oba.hu) irányít.
8.
Language
This application has been executed in English and Hungarian. In case of doubt or differences of interpretation, the Hungarian version shall prevail over the English translation.
8.
Nyelv
A jelen szerződés angol és magyar nyelven készült. Kétség vagy eltérő értelmezés esetén a magyar nyelvű változat az irányadó az angol nyelvű fordítással szemben.
9.
GDPR
The Bank shall be deemed to be data controller regarding the personal data collected during the conclusion of and in relation to this agreement. The data controlling policy of the Bank, which includes the list of data controlling activities of the Bank, shall form an exhibit to the contract, and further it is continuously available on the website of the Bank (www.commerzbank.hu) as well.
9.
Általános Adatvédelmi Rendelet
E szerződés megkötése során és ahhoz kapcsolódóan felvett személyes adatokat illetően a Bank adatkezelőnek minősül. A Bank adatkezelési tájékoztatója, mely magánban foglalja a Bank által végzett adatkezelési tevékenységek jegyzékét, jelen szerződés mellékletét képezi, továbbá folyamatosan elérhető a Bank honlapján (www.commerzbank.hu) is.
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Date / Dátum:
Firm signature / Title / Full name and signature / Cégszerű aláírás / Beosztás / Teljes név és Aláírás:
On Behalf of the Customer / Az Ügyfél nevében:
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Firm signature / Title / Full name and signature / Cégszerű aláírás / Beosztás / Teljes név és Aláírás: 
On Behalf of the Bank / A Bank nevében:
Basic information concerning deposit insurance / 
The deposits with Commerzbank Zrt. are covered by the following deposit insurance scheme: / 
National Deposit Insurance Fund1 /
1
Limit of deposit insurance: / 
EUR 100,000 per depositor per credit institution2 /
2
If you have multiple deposits with the same credit institution: /
The deposits deposited with the same credit institution are aggregated and the limit of EUR 100,000 applies to the aggregated amount / 
2
If you have a joint deposit with (an) other depositor(s): /
The limit of EUR 100,000 applies to the individual depositors separately3 /
3 
Deadline for payment of compensation if the credit institution  becomes insolvent: / 
20 working days4 / 
4
Currency of compensation: / 
HUF / 
Contact: / 
National Deposit Insurance Fund(address: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., mail address: 1535 Budapest Pf.: 793., phone: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665,e-mail: info@oba.hu) /Országos Betétbiztosítási Alap(cím: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., postacím: 1535 Budapest Pf.: 793., telefonszám: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665,e-mail cím: info@oba.hu)
Additional information: / 
www.oba.hu
Acknowledgement of receipt by the depositor: /
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Date: / 
1 = The scheme covering your deposit / Az Ön betétjét biztosító rendszer
Your deposit is protected by the compulsory deposit insurance scheme. In the case of insolvency the deposit insurance scheme will pay a compensation for your deposits up to the limit of EUR 100 000. /
Az Ön betétje kötelező betétbiztosítási rendszer védelme alatt áll. Fizetésképtelenség esetén az Ön betétjeire 100 000 euró összeghatárig a betétbiztosítási rendszer kártalanítást fizet.
2 = Limit of deposit insurance / A betétbiztosítás összeghatára
If payment of a deposit is not possible because the credit institution is not able to meet its financial obligations, the depositors are indemnified by the deposit insurance scheme. The amount of compensation shall not be more than EUR 100,000 per credit institution. The HUF-equivalent of the compensation shall be determined based on the official rate of exchange published by MNB and effective on the day preceding the start date of compensation. When the amount of compensation is determined, the deposits held with the relevant credit institution are taken into consideration in the aggregate. So for example, the depositor will be entitled to receive a compensation of EUR 100,000 even if he has EUR 90,000 on his savings account and EUR 20,000 on his payment account. /
Ha egy betétet azért nem tudnak kifizetni, mert a hitelintézet nem képes eleget tenni pénzügyi kötelezettségeinek, a betéteseket a betétbiztosítási rendszerből kártalanítják. A kártalanítás összege hitelinté-zetenként legfeljebb 100 000 euró lehet. A kártalanítás forint összegét a kártalanítás kezdő időpontját megelőző napon érvényes, MNB által közzétett hivatalos devizaárfolyam alapján kell meghatározni. A kártalanítás összegének megállapításakor az adott hitelintézetnél tartott betéteket összevontan veszik figyelembe. Így például, ha a betétes megtakarítási számláján 90 000 EUR, fizetési számláján pedig20 000 EUR található, akkor is csak 100 000 EUR összegű kártalanításra jogosult.
3 = Upper limit of protection for joint deposits / A közös betétekre vonatkozó védelem felső értékhatára
In the case of joint deposits each depositor shall be entitled to a compensation of EUR 100,000 separately.
When calculating the compensation limit of EUR 100,000 the deposits deposited on an account over which two or more persons are entitled to dispose as a member of an unincorporated entity, association or a group of similar kind without legal personality, shall be managed collectively and in a way as if the deposit was held by one single depositor.
In certain cases the depositors shall be entitled to protection in excess of EUR 100,000 for three months. For further information please visit the following website: www.oba.hu. /
Közös betét esetében a 100 000 euró összegű kártalanítás minden betétest külön-külön megillet.
A 100 000 euró összegű kártalanítási összeghatár kiszámításakor az olyan számlán elhelyezett betéteket, amely tekintetében jogi személyiség nélküli gazdasági társaság, egyesület vagy hasonló természetű csoport tagjaként két vagy több személy jogosult, összevontan és úgy kezelik, mintha egyetlen betétes betétjéről lenne szó.
Egyes esetekben a betéteseket három hónapig 100 000 eurót meghaladó védelem is megillet. További tájékoztatásért látogasson el a következő weboldalra: www.oba.hu.
4 = Compensation / Kártalanítás
The deposit insurance scheme is provided by the National Deposit Insurance Fund (address: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., postal address: 1535 Budapest Pf.: 793., phone: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665, e-mail: info@oba.hu, website: www.oba.hu). This scheme will pay a compensation for your deposits up to a limit of EUR 100 000 on the 20th working day until 31 December 2018, on the 15th working day from 1 January 2019 to 31 December 2020, on the 10th working day from 1 January 2021 to 31 December 2023 and within 7 working days from 1 January 2024.
If you do not receive the compensation within the above time-limits, please contact the deposit insurance scheme. For further information please visit the following website: www.oba.hu /
A betétbiztosítási rendszer az Országos Betétbiztosítási Alap (cím: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., postacím: 1535 Budapest Pf.: 793., telefonszám: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665, e-mail cím: info@oba.hu, weboldal: www.oba.hu). Ez a rendszer 2018. december 31-ig 20 munkanapon, 2019. január 1-től 2020. december 31-ig 15 munkanapon, 2021. január 1-től 2023. december 31-ig 10 munka-napon, 2024. január 1-től 7 munkanapon belül kártalanítást fizet az Ön betétjeire legfeljebb 100 000 euró összeghatárig.
Amennyiben ezeken a határidőkön belül nem kapja meg a kártalanítást, úgy vegye fel a kapcsolatot a betétbiztosítási rendszerrel. További tájékoztatásért látogasson el a következő weboldalra: www.oba.hu
Other important information / Egyéb fontos információk
In general, all retail depositors and businesses are covered by deposit insurance schemes. Exceptions for certain deposits are stated on the website of the deposit insurance scheme. At your request the credit institution will also inform you whether or not the protection covers certain products. The credit institution indicates whether or not the deposits are protected on the account statement as well. /
A betétbiztosítási rendszerek általában minden lakossági betétes és vállalkozás számára védelmet nyújtanak. A kivételek, amelyek meghatározott betétekre vonatkoznak, megtalálhatók a betétbiztosítási rendszer weboldalán. Kérésre a hitelintézet is tájékoztatja Önt arról, hogy a védelem kiterjed-e bizonyos termékekre vagy sem. A hitelintézet a számlakivonaton is feltünteti, hogy a betétek védelem alá esnek-e.
Additional information: / 
Information on the ownership and control structure/ Információ a tulajdonosi és irányítási struktúráról:
According to the Hungarian Anti-Money Laundering Act (AMA), banks are required to identify and document the beneficial owners who exercise ownership and/or control rights with companies as well as to identify the natural person at whose request a business relationship is established or a transaction carried out. / A Magyar pénzmosásról szóló törvény szerint a bankoknak azonosítaniuk kell azon végső tulajdonosokat, akik a társaság tulajdonosi és/vagy irányítási jogát gyakorolják, továbbá azon természetes személyeket, akiknek jogosultsága van üzleti kapcsolatot létesíteni, illetve tranzakciókat végrehajtani.
Therefore the legal shareholder structure of the contracting party up to the level of the natural person(s) as partner(s)/shareholder(s) or holder(s) of voting rights is to be shown and documented. / Ennek értelmében be kell mutatni az érvényes tulajdonosi struktúrát / szavazati jogokat
For this purpose, please submit to the Bank a graphical illustration of the holding structure ("organizational chart" or for instance a list of partners/ shareholders) of your company. The natural persons in the company are to be identified who exercise ownership and/or control rights. This may also be a type of control which has been contractually regulated/agreed. / Erre a célra kérjük, hogy a Bank részére küldjenek egy grafikus ábrát, amely a cég tulajdonosi struktúráját szemlélteti. A vállalat azon természetes személyeit kell azonosítani, akik a tulajdonosi és / vagy irányítási jogokat gyakorolják. Olyan típusú ellenőrzés, amelyet szerződésben elfogadtak / szabályoztak.
Details on your company's business activity / A vállalat üzleti tevékenysége
I.
Main Sector / Fő ágazat: 
Business object / Üzleti tevékenység: 
Is your company active in other sectors? / Más ágazatokban is tevékenykedi a vállalat? 
No / Nem
Yes / Igen
In which other sectors is your company active? You can state up to 4 other sectors Milyen más ágazatokban tevékenykedik a vállalat? 4 ágazatot lehet megjelölni
.
Sector / Ágazat 
Business object / Üzleti tevékenység
How was the company previously handling their Hungarian banking affairs? / Hogyan kezelte a vállalat a korábbi bankügyleteit?
a.
In terms of share of turnover, the business activities/relationships, apart from Hungary, mainly concern the following countries. / A pénzügyi forgalom tekintetében a Magyarországon kívüli üzleti tevékenységek, kapcsolatok elsősorban a következő országokat érintik.
b.
In which countries is your company active? You can state up to 5 other countries. Melyek országokban folytat a vállalat üzleti tevékenységet? 5 országot lehet megjelölni
.
Country/Ország
Please name at least 5 most important clients of the company. / Kérem nevezze meg a vállalat legalább 5 fő ügyfelét
c.
)
Please name at least 5 most important suppliers of the company. / Kérem nevezze meg a vállalat legalább 5 fő beszállítóját.
d.
)
Details on the prospective product use / Banki szolgáltatások, számlaforgalom
II.
Expected account turnover in terms of transfers / Várható számlaforgalom az átutalások tekintetében:
a.
HUF: 
–
(volume) / (volumen)
(pc) / (db)
EUR: 
–
(volume) / (volumen)
(pc) / (db)
Other:
–
(volume with currency) / (volumen pénznemmel)
(pc) / (db)
Outgoing / Kimenő:
HUF: 
–
(volume) / (volumen)
(pc) / (db)
EUR: 
–
(volume) / (volumen)
(pc) / (db)
Other:
–
(volume with currency) / (volumen pénznemmel)   
(pc) / (db)
Conversion practice / Konvertálási szokások:
b.
Frequency, volume (currency pair) / Gyakoriság / volumen (pénznem pár):
–
Mode: transfer (standard  exchange rate)
–
or through treasury (special exchange rate)?
vagy banki treasuryn keresztül?
Módja: átvezetéssel
–
Average sight deposit amounts / Átlagos látraszóló egyenleg:
c.
HUF: 
–
EUR: 
–
Other:
–
(volume with currency) / (volumen pénznemmel)
The average monthly total volume of incoming cashless payments is mainly distributed among the following 5 countries (see I/b) / Melyek a cég 5 fő országa a bejövő tranzakciók tekintetében?
d.
.
Country/Ország
The average monthly total volume of outgoing cashless payments is mainly distributed among the following 5 countries (see I/b) / Melyek a cég 5 fő országa a kimenő tranzakciók tekintetében?
e.
.
Country/Ország
Average monthly total volume of cash transactions incl. cheque transactions (in EUR) / 
Mekkora az átlagos havi készpénzforgalom a csekk tranzakciókat is beleértve (euróban):
Which further products and services of Commerzbank will you probably use? / Milyen további Commerzbank Zrt. termékeket és szolgáltatásokat kíván használni?
What is the source of wealth of your company? / Mi a cég vagyonának forrása?
Please inform us about the economic source of the funds underlying the business relationship with Commerzbank: /
Kérjük, hogy tájékoztasson a Commerzbankkal fennálló üzleti kapcsolat alapját szolgáló vagyon forrásáról:
These funds may include: income from ordinary operations, capital contributions, loan disbursements, payments of subsidies, financial income. / Tartalmazhatja a működésből származó bevételeket, tőkejövedelmeket, hitelfolyosításokat, pénzügyi bevételeket.
Signature(s) / Aláírások:
Place, date / Hely, dátum 
Legally binding signature(s) / Cégszerű aláírás 
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\Coba_X.gif
(Name in plain writing / név nyomtatott betűkkel)
Representative capacity and specimen signatures
The persons named hereafter are authorised to represent us in respect of the bank accounts held with the Bank as follows:
Képviseleti jogosultság és aláírásminta
Az alábbiakban megnevezett személyek jogosultsággal rendelkeznek arra vonatkozóan, hogy a Banknál vezetett számláink felett az alábbiak szerint képviseljenek bennünket:
Addendum to representative capacity and specimen signatures
In addition to the authorised representatives already indicated, the  persons named hereafter are authorised to represent us in respect of the bank accounts held with the Bank as follows:
A képviseleti jogosultság és aláírásminta kiegészítése
A már bejelentett felhatalmazott képviselőkön túl az alábbiakban megnevezett személyek rendelkeznek jogosultsággal arra vonatkozóan, hogy a Banknál vezetett számláink felett az alábbiak szerint képviseljenek bennünket:
Name / Név
First Name / Utónév
Position1/Beosztás1
Single or Joint Power
of Representation
(I, G or R)2/ Önálló  képviseleti jogosultság /   Együttes képviseleti jog  (I, G vagy R)2 – Account Number / Számlaszám
 Specimen Signature/  Aláírásminta
.
When completing, please strike through all unused lines. / 
1nnnE.g., general manager, member of the board of managing directors, proxy holder, authorised signatory
2nnnI(ndividual)  -  Singly authorised representative, G(eneral)  - Jointly authorised with any of the other authorised representatives, R(estricted)  - Jointly authorised with a G-authorised  representative
1nnnPl. vezérigazgató, ügyvezető igazgató, igazgatósági tag, teljes jogú meghatalmazott, meghatalmazott aláíró
2nnnI – egyedüli aláíró; G – egy másik aláírási jogosultsággal együtt; R – csak egy “G” jogosultságú aláíróval együtt
Termination or change of authorisation
A felhatalmazás megszűnése vagy módosítása
The Customer shall notify the Bank immediately of any termination of or amendment to any power of representation previously notified to the Bank. Such notification should be in writing for reasons of proof. This notification duty also exists where the powers of representation are recorded in a  public register (e. g. the Commercial Register) and any termination thereof or any amendments thereto are entered in that register.
A számlatulajdonosnak haladéktalanul értesítenie kell a Bankot a Banknak korábban bejelentett bármilyen képviseleti jogosultság megszűnéséről vagy módosításáról. A fenti értesítést – igazolás céljából – írásban kell megadni. A fenti értesítési kötelezettség akkor is fennáll, ha a képviseleti jogosultságokat közhitelű nyilvántartás (pl. a Cégjegyzék) tartja nyilván, és annak bármilyen megszűnése vagy módosítása átvezetésre került az adott nyilvántartásban.
Le client doit immédiatement informer la banque de toute cessation ou de toute modification des pouvoirs de représentation préalablement notifiés à la banque, une telle communication devant être si possible fournie sous forme écrite aux fins de preuve. Cette obligation de notification s`applique également aux pouvoirs de représentation inscrits dans un registre public (p. ex. le Registre du commerce) et dont la résiliation ou la modification sont inscrites dans ledit registre.
De klant dient de Bank onmiddellijk op de hoogte te stellen van elke beëindiging of wijziging van een vertegenwoordigingsbevoegdheid die eerder aan de Bank is gemeld; om redenen van bewijsvoering dient een dergelijke mededeling bij voorkeur schriftelijk te geschieden. Deze mededelingsverplichting geldt ook als de betreffende vertegenwoordigingsbevoegdheid in een openbaar register is ingeschreven (bijvoorbeeld het Handelsregister) en een beëindiging of wijzigingen van de vertegenwoordigingsbevoegdheid in het register worden ingeschreven.
Language
Nyelv
This specimen signatures and signature authorisation has been executed in English and Hungarian. In case of doubt or differences of interpretation, the Hungarian version shall prevail over the English translation.
A jelen aláírásminták és aláírási felhatalmazások angol és magyar nyelven készültek. Kétség vagy eltérő értelmezés esetén a magyar nyelvű változat az irányadó az angol nyelvű fordítással szemben.
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Date / 
Firm signature / Title / Full name and signature / Cégszerű aláírás / Beosztás / Teljes név és Aláírás:
On Behalf of the Customer / 
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Firm signature / Title / Full name and signature / Cégszerű aláírás / Beosztás / Teljes név és Aláírás:
On Behalf of the Bank / 
Identification data sheet and clarification concerning the beneficial owner /
1.
Data of the represented legal entity or the incorporation, which does not have any legal entity state (hereinafter: legal entity) / A képviselt jogi személy, vagy jogi személyiséggel nem rendelkező más szervezet (a továbbiakban: jogi személy) adatai
Customer/contracting party (customer level): Name, short name / 
Head Office/Registered Address in Hungary1 / 1:
Main business purpose / 
Identification Document / 
N° of resolution about formation / 
Registration N° /  
Trade Register N° /
Name & Position of authorised person / 
Identification data of person authorised to receive and forward correspondence / 
address of the branch in Hungary in case the company is registered abroad
külföldi székhelyű vállalkozás esetén magyaroszági fióktelep címe
1
1
Client declaration – Client fills it/ Ügyfél nyilatkozatai – Ügyfél tölti ki!:
The above mentioned legal entity is owned by the beneficial owner²(s) listed below. /
a fenti jogi személynek az alábbi tényleges tulajdonosa(i)² van(nak):
büntetőjogi felelősségem tudatában nyilatkozom, hogy
Alulírott
I
the undersigned, being fully aware of my legal liability, do solemnly declare that /
The above mentioned legal entity has no natural person as beneficial owner2. The percentage of the capital shares or percentages of voting rights held by all natural person(s) is below 25 % for each person. An exercise of control otherwise is not identifiable either. /a fenti jogi személynek nincs természetes személy tényleges tulajdonosa2. Egyetlen természetes személy sem rendelkezik a tulajdoni hányad vagy a szavazati jogok 25%-át meghaladó aránnyal a fenti jogi személyben. A kontrollfunkció gyakorlása semmilyen más módon sem állapítható meg. 
Ultimate Beneficial owner:
any natural person who owns or controls at least twenty-five per cent of the shares or voting rights in a legal person or an unincorporated organization directly or - by way of the means defined in Subsection (4) of Section 8:2 of Act V of 2013 on the Civil Code (hereinafter referred to as “Civil Code”) - indirectly, or who is able to exercise effective control over the legal person or unincorporated organization via other means, if that legal person or unincorporated organization is not listed on a regulated market and is subject to disclosure requirements consistent with Community legislation or subject to equivalent international standards,
any natural person who has a dominant influence in a legal person or unincorporated business association as defined in Subsection (2) of Section 8:2 of the Civil Code,
any natural person on whose behalf a transaction is being conducted, or who is able to exercise effective control over the activity of a customer via other means in the case of natural persons,
in the case of foundations:
here the future beneficiaries have already been determined, the natural person who is the beneficiary of twenty-five per cent or more of the property of the foundation,
where the individuals that benefit from the foundation have yet to be determined, the natural person in whose main interest the foundation is set up or operates, or
the natural person who exercises control in the management of the foundation or exercises control over at least twenty-five per cent of the property of a foundation, and/or who is authorized to represent the foundation,
In the case of fiduciary asset management contracts:
the principal, and the beneficial owner referred to in Paragraph a) or b) thereof,
the fiduciary, and the beneficial owner referred to in Paragraph a) or b) thereof,
the beneficiaries or class of beneficiaries, and the beneficial owner referred to in Paragraph a) or b) thereof, furthermore
any natural person exercising effective control over the trust fund via other means, furthermore
in the absence of the natural person referred to in Paragraphs a) and b), the member of the senior Management of the legal person or  unincorporated business association;
2
a)
b)
c)
d)
da)
db)
dc)
e)
ea)
eb)
ec)
ed)
f)
Tényleges tulajdonos:
az a természetes személy, aki jogi személyben vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezetben közvetlenül vagy - a Polgári Törvénykönyvről szóló törvény (a továbbiakban: Ptk.) 8:2. § (4) bekezdésében meghatározott módon - közvetve a szavazati jogok vagy a tulajdoni hányad legalább huszonöt százalékával rendelkezik, vagy egyéb módon tényleges irányítást, ellenőrzést gyakorol a jogi személy vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet felett, ha a jogi személy vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet nem a szabályozott piacon jegyzett társaság, amelyre a közösségi jogi szabályozással vagy azzal egyenértékű nemzetközi előírásokkal összhangban lévő közzétételi követelmények vonatkoznak,
az a természetes személy, aki jogi személyben vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezetben - a Ptk. 8:2. § (2) bekezdésében meghatározott - meghatározó befolyással rendelkezik,
az a természetes személy, akinek megbízásából valamely ügyletet végrehajtanak, vagy aki egyéb módon tényleges irányítást, ellenőrzést gyakorol a természetes személy ügyfél tevékenysége felett,
alapítványok esetében az a természetes személy,
aki az alapítvány vagyona legalább huszonöt százalékának a kedvezményezettje, ha a leendő kedvezményezetteket már meghatározták,
akinek érdekében az alapítványt létrehozták, illetve működtetik, ha a kedvezményezetteket még nem határozták meg, vagy
aki tagja az alapítvány kezelő szervének, vagy meghatározó befolyást gyakorol az alapítvány vagyonának legalább huszonöt százaléka felett, illetve az alapítvány képviseletében eljár,
bizalmi vagyonkezelési szerződés esetében
a vagyonrendelő, valamint annak a) vagy b) pont szerinti tényleges tulajdonosa,
a vagyonkezelő, valamint annak a) vagy b) pont szerinti tényleges tulajdonosa,
a kedvezményezett vagy a kedvezményezettek csoportja, valamint annak a) vagy b) pont szerinti tényleges tulajdonosa, továbbá
az a természetes személy, aki a kezelt vagyon felett egyéb módon ellenőrzést, irányítást gyakorol, továbbá
az a) és b) pontban meghatározott természetes személy hiányában a jogi személy vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet vezető tisztségviselője
2
a)
b)
c)
d)
da)
db)
dc)
e)
ea)
eb)
ec)
ed)
f)
Ownership stake/voting rights
Tulajdoni hányad/szavazati jog
Member of the Senior Management of the legal entity / a jogi személy/szervezet vezető tisztségviselője    
De facto control / rendelkezik meghatározó befolyással
Place and Date of birth / Születési hely, idő: 
Nationality / Állampolgárság:
Permanent address / Lakcím:
Address in HU³ / Mo-i tartózkodási hely³:
Mother's maiden name / Édesanyja születési neve:
%
Family name, first names¹ / Családi-, utónevek¹: 
Name at birth² / Születéskori név²:
Identification document / Azonosító okmány típusa:
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
Other / Egyéb
Validity date / Érv. ideje
N° / Szám
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
exclusively natural person; abbreviations are not permitted / kizárólag természetes személy; rövidítés nem megengedett former name, maiden name / előző név, leánykori név in case of foreigner / külföldi állampolgár esetén
1 2 3
Ownership stake/voting rights
Tulajdoni hányad/szavazati jog
Member of the Senior Management of the legal entity / a jogi személy/szervezet vezető tisztségviselője    
De facto control / rendelkezik meghatározó befolyással
Place and Date of birth / Születési hely, idő: 
Nationality / Állampolgárság:
Permanent address / Lakcím:
Address in HU³ / Mo-i tartózkodási hely³:
Mother's maiden name / Édesanyja születési neve:
%
Family name, first names¹ / Családi-, utónevek¹: 
Name at birth² / Születéskori név²:
Identification document / Azonosító okmány típusa:
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
Other / Egyéb
Validity date / Érv. ideje
N° / Szám
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
Attestation / Nyilatkozat:
The ultimate beneficial owner named / A
If the answer is yes the PeP Declaration form has to be filled. / Amennyiben a válasz igen, akkor a kiemelt közszereplői NYILATKOZAT nyomtatványt szintén ki kell tölteni. I am aware of the fact that I have to declare possible changes in the data above within 5 (five) working days to the service provider and that I am responsible for the damage arising from neglecting this obligation. / Tudomásom van arról, hogy 5 (öt) munkanapon belül köteles vagyok bejelenteni a szolgáltatónak a fenti adatokban bekövetkező esetleges változásokat és e kötelezettség elmulasztásából eredő kár engem terhel.
Yes / igen
No / nem
is to be considered as Politically exposed Person (PeP) / nevű tényleges tulajdonos kiemelt közszereplőnek minősül:
Signature / Aláírás:
Place, date / Hely, dátum
Firm signature of the Client / Az ügyfél cégszerű aláírása
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(Name in plain writing / név nyomtatott betűkkel)
exclusively natural person; abbreviations are not permitted / kizárólag természetes személy; rövidítés nem megengedett former name, maiden name / előző név, leánykori név in case of foreigner / külföldi állampolgár esetén
1 2 3
I, the undersigned / Alulírott
I, the undersigned / Alulírott
I, the undersigned / Alulírott
as senior manager / mint cégjegyzésre jogosult
as authorized signer / mint számla felett rendelkezni jogosult
as senior manager regarding the ultimate beneficial owner / mint cégjegyzésre jogosult a természetes személy tényleges tulajdonosra vonatkozóan
as the ultimate beneficial owner / mint természetes személy tényleges tulajdonos
Family name, first names / családi-, utónevek: 
Address / lakcím:
Type and number of identification document / azonosító okmány típusa és száma: 
Residence in Hungary / magyarországi tartózkodási hely:
Nationality / állampolgárság:
Name at birth / születési név:
declare, that / kijelentem, hogy 
I am not/the ultimate beneficial owner of the company is not a politically exposed person (PeP), that is a person holding a key public office, his/her close relative and/or well-known close associate. / nem minősülök kiemelt közszereplőnek/a jogi személy tényleges tulajdonosa nem minősül kiemelt közszereplőnek, azaz fontos közfeladatot ellátó személynek, vagy annak közeli hozzátartozójának ill. vele közismerten  közeli kapcsolatban álló személynek.
1)
I am/the ultimate beneficial owner of the company is a politically exposed person (PeP), that is I am/the ultimate beneficial owner of the company is a person who currently holds or in the past one year held (mark with a cross, underline the appropriate please) a key public office such as / kiemelt közszereplőnek minősülök/a jogi személy tényleges tulajdonosa kiemelt közszereplőnek minősül, azaz olyan fontos közfeladatot ellátó személy vagyok/a jogi személy tényleges tulajdonosa olyan fontos közfeladatokat ellátó szereplő, aki jelenleg, vagy az elmúlt egy évben (x-el jelölje):
2)
Head of State, Head of Government, Prime Minister, Minister, Deputy Minister, Secretary of State,  in Hungary the Head of State, the Prime Minister, the Minister and the Secretary of State / az államfő, a kormányfő, a miniszter, a miniszterhelyettes, az államtitkár, Magyarországon az államfő, a miniszterelnök, a miniszter és az államtitkár
a)
the member of the Parliament or the member of other competent legislative bodies, in Hungary the member of the Parliament and the nationality spokespersons of minorities / az országgyűlési képviselő vagy a hasonló jogalkotó szerv tagja, Magyarországon az országgyűlési képviselő és a nemzetiségi szószóló
b)
members of the administrative bodies of political parties, in Hungary the member/office-holder  of the management body of political parties / a politikai párt irányító szervének tagja, Magyarországon a politikai párt vezető testületének tagja és tisztségviselője
c)
member of the Supreme Court, the Constitutional Court and other high-level judicial bodies whose decisions are not subject to further appeal, in Hungary the member of the Constitutional Court, the Court of Appeal and the Curia / a legfelsőbb bíróság, az alkotmánybíróság és olyan magas rangú bírói testület tagja, amelynek a döntései ellen fellebbezésnek helye nincs, Magyarországon az Alkotmánybíróság, az ítélőtábla és a Kúria tagja
d)
the member of the management body of the Supreme Audit Court and the Central Bank, in Hungary the chairman and the deputy of the Supreme Audit Court, the member of the Monetary Council and the Financial Stability Board / a számvevőszék és a központi bank igazgatósági tagja, Magyarországon a Állami Számvevőszék elnöke és alelnöke, a Monetáris Tanács és a Pénzügyi Stabilitási Tanács tagja
e)
Ambassador, Ambassador’s deputy and the professional member of the Military Forces, in Hungary the director of the central body of security forces and its deputy as well as the chief of staff and its deputies / a nagykövet, az ügyvivő és a fegyveres erők magas rangú tisztviselője, Magyarországon a rendvédelmi feladatokat ellátó szerv központi szervének vezetője és annak helyettese, valamint a Honvéd Vezérkar főnöke és a Honvéd Vezérkar főnökének helyettesei
f)
AMSB members of a corporation whose majority owner is the state, in Hungary the members of the Board of Directors and any other members of the administrative and supervisory functions of majority state-owned corporations / többségi állami tulajdonú vállalatok igazgatási, irányító vagy felügyelő testületének tagja, Magyarországon a többségi állami tulajdonú vállalkozás ügyvezetője, irányítási vagy felügyeleti jogkörrel rendelkező vezető testületének tagja
g)
managers, deputies and members of managing bodies of international organizations / nemzetközi szervezet vezetője, vezető helyettese, vezető testületének tagja
h)
The close relative of a PeP, means the spouse/partner in life; biological, adopted, step and brought-up son or daughter and their spouses/partners in life and their biological, adopting, step and foster parents / a kiemelt közszereplő közeli hozzátartozója  a kiemelt közszereplő házastársa, élettársa; vér szerinti, örökbefogadott, mostoha- és nevelt gyermeke, továbbá ezek házastársa vagy élettársa; vér szerinti, örökbefogadó, mostoha- és nevelőszülője
3)
Close links to a PeP means / a kiemelt közszereplővel közeli kapcsolatban álló személy:
4)
any natural persons who is known to have joint beneficial ownership or to be the ultimate beneficial owner of the same legal person or organizations not having a legal personality with the person referred to in paragraph (2) / bármely természetes személy, aki a (2) bekezdésben említett személlyel közösen ugyanazon jogi személy vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet tényleges tulajdonosa vagy vele szoros üzleti kapcsolatban áll;
a)
Any natural persons who is single-member owner of a legal person or an organization not having a legal personality, which is set up for the benefit de facto of thew person referred to in paragraph (2) / bármely természetes személy, aki egyszemélyes tulajdonosa olyan jogi személynek vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezetnek, amelyet a (2) bekezdésben említett személy javára hoztak létre.
b)
Source of funds¹ / Pénzeszköz forrása¹:
Signature / Aláírás:
Place, date / Hely, dátum 
Signature of the declaring party / 
Nyilatkozatot tevő személy 
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(Name in plain writing / név nyomtatott betűkkel)
To be added only in case of PEP / Kizárólag kiemelt közszereplő esetén szükséges megadni
1
This declaration was prepared in respect of the implementation of the tasks set out in sections 4 of Act LIII. of 2017. / Jelen Nyilatkozat a 2017. évi LIII. tv. 4. §-ában előírt feladatok végrehajtásához készült.
Place and Date of birth / Születési hely, idő: 
Nationality / Állampolgárság:
Permanent address / Lakcím:
Address in HU³ / Mo-i tartózkodási hely³:
Mother's maiden name / Édesanyja születési neve:
Family name, first names¹ / Családi-, utónevek¹: 
Name at birth² / Születéskori név²:
Identification document / Azonosító okmány típusa:
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
Other / Egyéb
Validity date / Érv. ideje
N° / Szám
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
abbreviations are not permitted / rövidítés nem megengedett  former name, maiden name / előző név, leánykori név in case of foreigners / külföldi állampolgár esetén
1 2 3
I act as a natural person on behalf of and for the benefit of the person(s) mentioned on the following page / a következő oldalon említett személy(ek) nevében ill. érdekében járok el:
I act on behalf and for the benefit of a legal entity or an organisation without legal personality which has been identified in a separate identification data sheet. I do this in my function (as authorized person of the entity, employee, in other function) / külön adatlapon azonosított jogi személy vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet képviseletében (a szervezet ügyvezetőjeként, alkalmazottjaként, egyéb funkcióban) járok el. 
(Please tick the relevant answer box):
(kérjük a megfelelő választ x-el jelölni):
Declaration on the Ultimate Beneficial Owner – Natural person fills it!/
A természetes személy tényleges tulajdonosi nyilatkozata – A természetes személy tölti ki!
büntetőjogi felelősségem tudatában nyilatkozom, hogy
Alulírott
I
the undersigned, being fully aware of my legal liability, do solemnly declare that /
The beneficial owner(s) is (are) to be considered as PeP(s) / A tényleges tulajdonos(ok) kiemelt közszereplő(k)nek minősül(nek):
Yes / igen
No / nem
I am aware of the fact that I have to declare possible changes in the data above within 5 (five) working days to the service provider and that I am responsible for the damage arising from neglecting this obligation. / Tudomásom van arról, hogy 5 (öt) munkanapon belül köteles vagyok bejelenteni a szolgáltatónak a fenti adatokban bekövetkező esetleges változásokat és e kötelezettség elmulasztásából eredő kár engem terhel.
Attestation / Nyilatkozat
Signature / Aláírás:
Place, date / Hely, dátum
Signature of the declaring party / Nyilatkozatot tevő személy  
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(Name in plain writing / név nyomtatott betűkkel)
Forms and documents pertaining to the account opening process:
Documents required from you:
Account Opening Form
Certified Company registry excerpt (“Cégkivonat”) or certified  Offical Copy of Company Records (“Cégmásolat”)
issued by the Hungarian Register of Companies “Cégjegyzék” With a recent date (i.e. not older than 30 days)
Specimen Signatures and Authorisation Form
Certified copy of the latest subscription form (“aláírás-minta” /  “aláírási címpéldány”)
issued by the Hungarian Register of Companies  Alternatively, it is also acceptable if the company’s attorney-of-law,representing the company in the process of registration and being in the possession of an executed copy of the subscription form, issues the certified copy.
General Business Conditions
 
Identification 
Valid Identity Cards / Passports of the legal representatives, otherpersons authorised to represent the Customer in any and all business transactions pursuant to the Specimen Signatures and Authorisation Form.
Client‘s consent to the issue of a copy of his identification documents
Documentary Proof of the Ultimate Beneficial Owner
For example complete and detailed organisational chart showing the  legal structure including ownership percentages, list of shareholders, deed of foundation or articles of association.
Identification data sheet – determination of the ownership and control structure
Identification data sheet for natural persons
PEP declaration 
(in case the natural person in question is a  foreigner or his  domicile is abroad)
Forms and documents pertaining to electronic banking services:
Commerzbank 
Account Opening Information Sheet  - Resident
Commerzbank 
Account Opening Information Sheet
German Corporate Customer – Non Resident
Forms and documents pertaining to the account opening process:
Documents required from you:
Account Opening Form
Excerpt from the Commercial Register („Handelsregisterauszug“)
With a recent date (i.e. not older than 30 days)
Specimen Signatures and Authorisation Form
Identification
Valid Identity Cards / Passports of the legal representatives, otherpersons authorised to represent the Customer in any and all business transactions pursuant to the Specimen Signatures and Authorisation Form.
General Business Conditions
 
Documentary Proof of the Ultimate Beneficial Owner
For example complete and detailed organisational chart showing the  legal structure including ownership percentages, list of shareholders, articles of association.
Identification data sheet – determination of the ownership and control structure
Identification data sheet for natural persons
PEP declaration 
(in case the natural person in question is a  foreigner or his  domicile is abroad)
Client‘s consent to issue a copy of his identification  documents
Forms and documents pertaining to electronic banking services:
For Office use only:
Opening further account / További fizetési számla
Opening first account / Első fizetési számla
We request you to open and maintain accounts for us. These and all future shall be subject to the following agreements / Megbízzuk Önöket, hogy fizetési számlákat nyissanak és vezessenek a részünkre. Jelen megállapodás hatálya kiterjed a jelenlegi és az összes jövőben megnyíló fizetési számlánkra:  
Opening of subaccounts / Alszámlanyitás
1.
Number of the account to be opened/ Megnyitott számlák  száma: 
Currency / Devizanem
Type of Account / Számlatípus
Reason for opening / Nyitás oka:
Name of subaccount (optional; max. 58 digits): / Alszámla neve (választható ; max. 58 karakter):
Declaration pursuant to Hungarian Anti-Money Laundering Act (AMA) /
A magyar pénzmosás megelőzéséről és megakadályozásáról szóló törvény szerinti nyilatkozat:
2.
The above-mentioned accounts are operated / A fenn említett fizetési számlák az alábbi személy gazdasági érdekét szolgálja :
In the economic interest of a different beneficial owner (details on the DBO must be available in writing) / eltérő tényleges tulajdonos gazdasági érdekét (tényleges tulajdonosi nyilatkozatnak írásban rendelkezésre kell állnia)
for the BO’s own economic benefit / a tényleges tulajdonos saját gazdasági érdekét
or / vagy
The different beneficial owner is: / Eltérő tényleges tulajdonos:
The following natural person: / A következő természetes személy:
First names, last name / Családi név és utónevek  
Date and place of birth / Születési hely és dátum:
Country of residence / Lakóhely szerinti ország     
Street, house number: / Utca, házszám:
Postcode, place of residence / Irányítószám, lakóhely
The following legal person/partnership / A következő jogi személy, gazdasági társaság
Firm name: / Cégnév: 
Country of residence / Székhely szerinti ország
Street, house number: / Utca, házszám:
Postcode, place of residence / Irányítószám, székhely
quarterly / negyedévente
monthly / havonta
weekly / hetente
daily / naponta
Statements of the accounts to be issued / Számlakivonatok kibocsátásának gyakorisága
3.
Method of communication / Kapcsolattartás módja¹
Electronic to the e-mail address indicated below / Elektronikus, az alábbiakban jelzett e-mail címre
Paper based, to the mailing address indicated above / Papíralapú, a fent jelzett levelezési címre
Via the Electra system / Az Electra rendszeren keresztül
Language of communication / Kapcsolattartás nyelve²:
German / Német
Hungarian / Magyar
English / Angol
Language of account statements:
German / Német
Hungarian / Magyar
English / Angol
Frequency of interest settlement / A kamatelszámolás gyakorisága
quarterly / negyedévente
monthly / havonta
1.
Current account
The accounts are maintained as current accounts unless otherwise agreed. Accounts maintained under the above customer number with different sub-account numbers are separate accounts. Unless other-wise agreed, the Bank shall issue a periodic balance statement for a current account at the end of each month.
1.
Folyószámlák
Eltérő megállapodás hiányában a számlák vezetése folyószámlaként történik. A fenti ügyfélszám alatt eltérő alszámlaszámokkal vezetett számlák külön számlának tekintendők. Eltérő megállapodás hiányában a Bank a folyószámláról a tárgyhót követően havonta számlakivonatot küld. 
Except for notifications regarding the rejection of MT 101 orders! / Az MT 101 megbízások elutasítására vonatkozó értesítések kivételével! Selection of the language of contact shall not give rise to an obligation on the part of the Bank to provide the Customer with translations. The Bank undertakes, should a given document also be available in the selected language, to send such document to the Customer in the selected language. / A kapcsolattartás nyelvének kiválasztása nem keletkeztet olyan kötelezettséget a Bank számára, hogy az Ügyfél számára fordításról gondoskodjon. A Bank vállalja, hogy – amennyiben egy dokumentum a kiválasztott nyelven is rendelkezésre áll – ezt a dokumentumot az Ügyfélnek a kiválasztott nyelven elküldi. 
1 2
2.
Specimen Signature and Authorisation Form
Only signatories listed on the Signature Sample Sheet of the Bank are entitled to submit orders on behalf of the Customer in respect of the Customer’s bank account(s) opened with the Bank, in observance of the limitations specified on the Signature Sample Sheet. If the right to submit orders in respect of the bank account(s) cannot be clearly  verified, the Bank shall have the right to cease executing the order(s) that has (have) been given regarding the bank account until such  uncertainty is eliminated. The Customer designates the authorised persons separately in respect of each account order type (e.g. bank card, e-banking, fax communication). If the right to submit orders in respect of any account order type is withdrawn or modified by the Customer, the Bank will not apply the change to the other account order types unless separately instructed to do so. 
2.
Aláírás-bejelentő karton
Az Ügyfélnek a Bank Aláírásbejelentő Kartonján felsorolt aláírói – az Aláírásbejelentő Kartonon szereplő korlátozások figyelembevételével – jogosultak az Ügyfél Banknál nyitott bankszámlája(i) felett rendel-kezni. Ha a bankszámla feletti rendelkezés joga teljes biztonsággal egyértelműen nem állapítható meg, a Bank jogosult a bankszámla  feletti rendelkezés(ek) teljesítését a bizonytalanság megszűnéséig szünetelteni. Az Ügyfél a számla feletti rendelkezés egyes formáihoz (pl. bankkártya, e-banking, faxkommunikáció) külön-külön jelent be  jogosult személyeket. Amennyiben az egyik típusú rendelkezési jogot Ügyfél megvonja vagy módosítja, a Bank ezt a többi rendelkezési  formára külön megbízás hiányában nem alkalmazza
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Date / Dátum:
Firm signature / Title / Full name and signature / Cégszerű aláírás / Beosztás / Teljes név és Aláírás:
On Behalf of the Customer / Az Ügyfél nevében:
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\Coba_X.gif
Firm signature / Title / Full name and signature / Cégszerű aláírás / Beosztás / Teljes név és Aláírás: 
On Behalf of the Bank / A Bank nevében:
Commerzbank Zrt.
Postal address / 
Levélcím: 
Name / Név:
Address / Cím:
Phone / Telefon:
Fax:
E-mail:
Our reference:
Subject: Reconciliation of data / Customer Information /
Tárgy: Adategyeztetés / ÜGYFÉL-TÁJÉKOZTATÓ
First of all we would like to draw your attention to the fact that this information letter is intended primarily for  reconciliation of your data between you and our Bank. So, as applicable, please check the following data and  inform us if you find any discrepancy.
Our Bank is a member institution of the National Deposit Insurance Fund of Hungary (NDIF), so your savings  deposited with our Bank as listed below are insured by the NDIF.
In accordance with authorization given by our clients to our Bank, each year we send or make available to our clients on paper a summary information sheet of their savings deposited with us, and also the most important  information related to deposit insurance.
Elöljáróban szeretnénk felhívni figyelmét arra, hogy jelen tájékoztatónk elsősorban Ön és a bankunk közötti  adategyeztetési célokat szolgál. Tehát, kérjük lehetőség szerint ellenőrizze az alábbi adatokat, adateltérés esetén pedig jelezzen számunkra vissza.
Bankunk az Országos Betétbiztosítási Alap (OBA) tagintézete, így a nálunk elhelyezett, lent felsorolt megtakarításai az OBA által biztosítottak.  
Bankunk évente – az ügyfelek által a Banknak adott felhatalmazás szerint eljárva – összefoglaló tájékoztatót küld, vagy tesz papír alapon elérhetővé a nála elhelyezett megtakarításokról és a betétbiztosítással kapcsolatos legfontosabb tudnivalókról.
It is useful to know that, in accordance with EU and Hungarian legislation, if a bank was unable to repay a deposit as a result of its financial position, then the deposit insurance fund will pay a compensation to the depositor up to the current limit with-in 20 working days.
The limit of payment shall not exceed the HUF-equivalent of EUR 100,000 (and in certain cases described in § 214 / A of the Act CCXXXVII of 2013 on Credit Institutions and Financial Enterprises shall not exceed the HUF-equivalent of EUR 150,000) per bank.1 It means that, when determining the limit of compensation, the deposits deposited by the depositor with one bank are aggregated. Therefore, the depositor will be entitled to a compensation of not more than EUR 100,000 even if the  depositor has an amount corresponding to EUR 90,000 on his savings account and EUR 20,000 on his current account.
As regards joint deposits, each depositor is entitled to receive a compensation up to the limit of EUR 100,000 individually. However, as regards corporate and business deposit accounts, including the deposits of sole entrepreneurs, if two or more authorized representatives dispose over an account, no such multiplication applies. As regards deposits of legal entities, compensation may be paid, irrespective of the number of owners or shareholders, up to the HUF-equivalent of EUR 100,000.
The rules for insurance provided by the NDIF are accessible at NDIF‘s website:  www.oba.hu
Hasznos tudnia, hogy az uniós és a hazai jogszabályok alapján, ha egy betétet a Bank a pénzügyi helyzetéből adódóan nem tudna visszafizetni, akkor a betétes részére a betétbiztosító a mindenkori értékhatárig 20 munkanapon belül fizet  kártalanítást. 
A kifizetés összeghatára bankonként legfeljebb 100.000 eurónak (a hitelintézetekről és pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. törvény 214/A §-ban meghatározott esetekben 150.000 eurónak) megfelelő forint összeg.1 Ez azt  jelenti, hogy a kártalanítási összeghatár meghatározásakor a betétes egy banknál elhelyezett betétei összeadódnak. Tehát, amennyiben a betétes 90 ezer eurónak megfelelő összeget tart megtakarítási számláján és további 20 ezret a folyószám-láján, akkor is csak 100.000 euróig illeti meg a kártalanítás. 
Közös betéteknél a 100.000 eurós összeghatár minden betétest egyenként illeti meg. Azonban a céges, illetve vállalkozási betétszámlák esetében, ideértve az egyéni vállalkozók betéteit is, ahol kettő vagy több meghatalmazott rendelkezik a számla fölött, nincs ilyen többszörözésre lehetőség. A jogi személyek betéteire, függetlenül a tulajdonosok számától,  legfeljebb 100.000 eurónak megfelelő összeghatárig fizethető kártalanítás. 
Az OBA biztosításra vonatkozó szabályokat megtalálja az OBA honlapján: www.oba.hu 
The HUF-equivalent of the limit of compensation effective at the date of the statement shall be calculated based on the previous day’s MNB rate of exchange.
1
1
A kimutatás napján érvényes kártalanítási összeghatár forint összegét az előző napi MNB árfolyammal kell kiszámítani.
Currently your following data and contact details are recorded by our Bank (please check them and inform us if you find any discrepancy) / Intézményünknél az Ön alábbi adatai és elérhetőségei vannak nyilvántartva (Kérjük, ellenőrizze, adateltérés esetén jelezzen vissza!):
Home address / Registered office /Lakcím / Székhely: 
Place and date of birth / Születési hely és idő:
Name of birth / Születési név:
Mother’s name / Anyja neve:
Nationality / Állampolgárság:
For a private individual / Magánszemély esetén:  
Number of personal identification document /Személyi azonosító okmány száma:
For a company / Cégek esetén:  Registration number / Cégjegyzékszám / nyilvántartási szám:
Tax number / Tax identification code /Adószám / adóazonosító jel:
For a company / Cégek esetén:  Statistical (KSH) code / KSH szám:
E-mail:
Phone number (daytime) / Telefonszám (napközbeni):
On
your name, 
(day)
(month)
:
(year) the following deposits deposited with our Bank and insured by the NDIF were recorded under 
Intézményünknél az Ön neve –
– alatt 20
hó
.
napján az alábbi OBA által biztosított betéteket tartottuk nyilván:
No. / Sorszám
ID / Azonosító
Type / Típus
Amount in the currency of deposit / Összeg az elhelye-zés pénznemében
HUF-equivalent total² / Forintosítva összesen²:
You may report discrepancies in the records of your deposits or you may receive further information concerning your deposits at:
Address: Commerzbank Zrt. 1054 Budapest, Széchenyi rakpart 8.Phone: (+36-40) 262-265, (06-40-COBANK)Website: www.commerzbank.hu
If you have any related questions, please contact our Central Corporate Client Service Centre:
E-mail: info.budapest@commerzbank.comPhone: (+36-40) 262-265, (06-40-COBANK),Phone available from abroad: (+36-1) 374-8100
(All working days 8.00 − 17.00) 
A nyilvántartással kapcsolatos bejelentését megteheti, vagy a betéteivel kapcsolatos további információkat kaphat az alábbi elérhetőségeinken:
cím: Commerzbank Zrt. 1054 Budapest, Széchenyi rakpart 8.telefonszám: Telefon: (+36-40) 262-265, (06-40-COBANK)honlap: www.commerzbank.hu 
Amennyiben a fentiekkel kapcsolatosan kérdése merülne fel, kérjük, keresse Központi Vállalati Ügyfélszolgálatunkat.
E-mail: info.budapest@commerzbank.comTelefon: (+36-40) 262-265, (06-40-COBANK),Külföldről hívható telefonszám: (+36-1) 374-8100
(Minden munkanappal 8.00 − 17.00)
Kind regards / Üdvözlettel 
Commerzbank Zrt.
 
In HUF converted based on the official MNB rate of exchange stipulated in law
²
²
A törvényben előírt hivatalos MNB árfolyamon átszámított érték forintban
between / a
and / és a
Company / Ügyfél
Street, house number /
Utca, Házszám 
Postal code, place /
Irányítószám, Helység
Account number / Számlaszám
Country / Ország
- hereinafter referred to as the “Customer” / a továbbiakban „Ügyfél" -
Commerzbank Zrt.
Budapest Branch   
Address / között
- hereinafter referred to as the “Bank” / a továbbiakban “Bank” -
At the Customer’s request, Commerzbank Zrt. (“Bank”) provides services concerning such Customer’s accounts managed at the Bank in Renminbi and convertible currencies, including all present and future subaccounts which are managed under a customer number of an account holder. With regard to par. 6:78. of law 2013/5 and the provisions of resolution GK 37. of the Supreme Court, the Bank draws the Customer’s attention especially to the parts of this Agreement printed in bold.
A Commerzbank Zrt. („Bank”) – az ügyfél kérésére – a renminbiben és ennek konvertibilis fizetőeszközében vezetett ügyfélszámlákhoz kapcsolódó számlaszolgáltatásokat nyújt. A jelen Kiegészítő megállapodás feltételei valamennyi, a számlatulajdonos ügyfélszáma alatt a fenti fizetőeszközök egyikében vezetett jelenlegi és jövőbeni (al) számlára is érvényesek. A 2013. évi V. törvény (Ptk.) 6:78. §-ra és a Legfelsőbb Bíróság GK 37. rendelkezéseire tekintettel a Bank az ügyfél figyelmét jelen megállapodás vastagon szedett pontjaira ezúton külön is felhívja.
1.
1.
The official currency of China is the Renminbi (“RMB”), for which the designations “CNY” and “CNH” exist.
CNY is the designation given to the RMB in circulation in China (“onshore RMB”). Account information and information about individual transactions within the framework of the CNY account are therefore made available to the Customer with the currency designation CNY.
CNH was the designation originally given only to the RMB traded on the Hong Kong interbank market. This designation is meanwhile used generally for RMB in circulation outside China (“offshore RMB”). Account information and information about individual transactions within the framework of the CNH account are therefore made available to the Customer with the currency designation CNH. 
A KNK hivatalos fizetőeszköze a renminbi (“RMB”). Ily módon az RMB a KNK onshore („CNY”) és offshore („CNH”) piacokon forgalmazott fizetőeszközére alkalmazott kifejezés.
A „CNY” a KNK-n belül forgalmazott RMB-re alkalmazott kód („onshore RMB”). A Bank a CNY-számláról és a CNY-számlán lebonyolított egyedi ügyletekről szóló információkat a CNY devizanem megjelöléssel bocsátja az ügyfél rendelkezésére.  
A “CNH” eredetileg a hongkongi piacon forgalmazott RMB-re alkalmazott kód, melyet jelenleg már általánosságban a KNK-n kívül forgalmazott RMB-re vonatkozóan alkalmaznak („offshore RMB”). A Bank a CNH-számláról és a CNH-számlán lebonyolított egyedi ügyletekről szóló információkat a CNH devizanem megjelöléssel bocsátja az ügyfél rendelkezésére. 
2.
(i)
(ii)
 
2.
(i)
(ii)
 
All account services provided by the Bank to the Customer (including payment transactions and the conversion of amounts on its accounts, deposit business and the management of any accounts denominated in RMB) are subject to the availability of RMB and are primarily governed by this Supplementary Agreement. If the latter does not contain any relevant provisions, the existing agreement governing the account used for the conversion, including any special provisions incorporated therein, and the Corporate Customer Conditions for Payment Services as well as the Bank’s General Business Conditions are to be applied authoritatively.
3.
A Bank által az ügyfélnek nyújtott minden érintett szolgáltatás ebonyolíthatósága (ideértve többek között a fizetési szolgáltatásokat és a számláin lévő összegek átváltását, a betéti ügyleteket, valamint minden RMB-ben vezetett számlán végrehajtott műveletet) az RMB rendelkezésre állásától függ, és minden ilyen szolgáltatást elsősorban a jelen Kiegészítő megállapodás szabályoz. Amennyiben a jelen Kiegészítő megállapodás nem tartalmaz erre vonatkozó eltérő rendelkezéseket, az ügyfélnek a Banknál vezetett, az átváltásra alkalmazott számláját szabályozó hatályos megállapodásban foglaltak érvényesek (ideértve minden egyedi megállapodást, továbbá a „Pénzforgalmi szolgáltatásokra vonatkozó általános üzleti feltételek Vállalkozások részére”-et, és a Bank Üzletszabályzatát).
3.
The conversion of CNY and CNH is subject to certain restrictions. The currently effective rules are explained in more detail in the following statements.
A CNY és CNH átváltása bizonyos korlátozásoktól függ, amelyek jelenleg érvényes rendelkezéseit részletesen az alábbi rendelkezések tartalmazzák. 
The Customer and its respective business partner in China shall themselves be responsible for obtaining and maintaining all necessary governmental and official approvals, licences, verifications and / or registrations for the purpose of cross-border remittance of RMB and for complying with all relevant laws and regulations in China (including the “Administrative Rules on Settlement of Cross-border Trades in RMB”) which are issued or imposed in this respect.
Az ügyfél és a KNK-ban működő üzletfele kizárólagosan felel az RMB határokon átnyúló átutalására vonatkozó minden állami és hatósági jóváhagyás, engedély, igazolás és/vagy nyilvántartásba vétel beszerzéséért, ill. fenntartásáért, valamint a KNK-ban ezzel kapcsolatban kiadott minden jogszabály, rendelkezés és hatósági intézkedés betartásáért (ideértve többek között az RMB-ben folytatott határokon átnyúló ügyletek rendezésére vonatkozó adminisztratív szabályokat).
4.
4.
Laws and regulations within the meaning of no. 4, especially the provisions of China and its authorities, may have the result, in specific cases, that transactions which have been ordered cannot be executed, or only to a limited extent. For example, the People’s Bank of China may define maximum amounts with regard to the payments to be effected. In connection with this, explicit reference is made to the rules contained in paragraph 10.5 of the Bank’s General Business Conditions.
A 4. pontban említett jogszabályok és rendelkezések, különösen a KNK, ill. hatóságai által hozott rendelkezések, bizonyos esetekben eredményezhetik azt, hogy a megbízásban szereplő ügyletek nem vagy csak korlátozottan teljesíthetőek. Például a kínai jegybank meghatározhatja a fizetések lebonyolításának maximális összegét. Ezzel kapcsolatban a Bank kifejezetten hivatkozik az Üzletszabályzatának 10.5. pontjában foglaltakra.
5.
5.
The Bank points out that only Chinese companies which possess a business licence in China to conduct import and export transactions are permitted to execute payments for direct trade transactions with companies in China. At the Bank’s request, the Customer is required to transfer to it the following information / documents on the underlying trade transaction:
Name and account number of its Chinese counterparty;
(execution) date and a brief description of the underlying transaction; and
a copy of any relevant trade documents (including invoices, contracts and documents of third parties, such as delivery notes and customs documents).
By submitting the respective order, the Customer confirms that each transaction is based upon a direct trade transaction with an eligible counterparty in China, and that all information transferred in this connection is true and accurate. Payments for cross-border direct trade transactions to China must be settled in CNY and executed in CNY within three months after the date of conversion. After expiration of this period, the Bank is entitled to reconvert any CNY not used for the payment of invoices for a trade transaction into the original currency at the rate quoted to Commerzbank by the Bank of China, Shanghai, on the day of conversion. The equivalent amount shall be credited to the Customer’s account which was debited upon conversion. The Bank shall not assume any responsibility for losses incurred by the Customer as a consequence of such unwinding.
If, after a conversion into CNY, it is subsequently found that the underlying transaction is a non-eligible trade transaction, the Bank may be asked by the bank which carries out the RMB clearing for it (“RMB Clearing Bank”) to unwind CNY positions which were converted via the RMB Clearing Bank. The Bank shall not assume any responsibility for losses incurred by the Customer as a consequence of such unwinding.
6.
(i)
(ii)
(iii)
A KNK-ban lévő társaságokkal folytatott közvetlen kereskedelmi ügyletekkel kapcsolatos fizetések lebonyolítása csak olyan KNK-ban lévő vállalatok számára megengedett, amelyek engedéllyel rendelkeznek arra, hogy a KNK-ban import- és exportügyleteket bonyolítsanak le. A Bank kérésére az ügyfélnek az alábbi adatokat és dokumentumokat kell benyújtania a Bank számára az adott ügyletre vonatkozóan:
a KNK-ban működő üzletfél neve és számlaszáma;
az adott ügylet lebonyolításának időpontja és rövid leírása; valamint
minden vonatkozó kereskedelmi okmány másolata (ideértve a számlákat, szerződéseket és harmadik felek által kiállított okmányokat, pl. szállítóleveleket és vámkezelési űrlapokat).
Az ügyfél a megbízás benyújtásával igazolja, hogy minden egyes adott ügylet erre jogosult másik féllel folytatott, valós határon átnyúló KNK ügylet, és hogy a megadott adatok megfelelnek a valóságnak és pontosak. A KNK-ba irányuló határokon átnyúló közvetlen kereskedelmi ügyletekkel kapcsolatos fizetéseket CNY-ben kell feldolgozni (átváltani) és CNY-ben kell teljesíteni az átváltás időpontjától számított három hónapon belül. A fenti időszak lejárta után a Bank jogosult a CNY összeget – amennyiben azt nem használták fel fizetésre – a Bank of China által a visszaváltás napján a Commerzbank felé jelzett árfolyamon az eredeti fizetőeszközre visszaváltani. Az ezzel egyenértékű összeg jóváírásra kerül az ügyfélnek az átváltás teljesítésekor megterhelt számláján. Ebben az esetben a Bank nem vállal felelősséget az ügyfél számára az ilyen visszaváltás következtében felmerült veszteségekért.
Amennyiben a CNY-re történt átváltást követően utólag kiderül, hogy az adott ügylet nem érvényes kereskedelmi ügylet, a Bank számára klíringszolgáltatást nyújtó bank (az “RMB Klíringbank”) felszólíthatja a Bankot arra, hogy váltsa vissza a nála lévő CNY-pozíciókat. Ebben az esetben a Bank nem vállal felelősséget az ügyfél számára az ilyen visszaváltás következtében felmerült semmilyen veszteségért.
6.
(i)
(ii)
(iii)
The Bank and the Customer are bound by applicable law and all provisions, guidelines and regulations which have been or will be issued in future by Chinese authorities (e.g. the People’s Bank of China) and / or the RMB Clearing Bank in connection with account management and / or payment transactions in RMB.
A kínai hatóságok (pl. a kínai jegybank) és/vagy az RMB Klíringbank által RMB-ben történő számlavezetéssel és/vagy fizetési ügyletekkel kapcsolatban kiadott vagy kiadásra kerülő minden alkalmazandó jogszabály, irányelv és rendelkezés kötelező a Bank és az ügyfél a számára.
7.
7.
By accepting this Supplementary Agreement, the Customer accepts that the Bank is entitled to modify this Supplementary Agreement also unilaterally in the areas admissible under the legal norms, if it is necessary to do so because of the respective applicable law and a provision, guideline or regulation of the Chinese authorities (e.g. the People’s Bank of China) and / or the RMB Clearing Bank in connection with account management and / or payment transactions in RMB. In connection with this, explicit reference is made to the rules contained in paragraph 1.3.2. of the Bank’s General Business Conditions.
Jelen Kiegészítő megállapodás elfogadásával az ügyfél tudomásul veszi, hogy a Banknak joga van ezen Kiegészítő megállapodást a hatályos jog által megengedett keretek között egyoldalúan módosítani, amennyiben ezt egy, az RMB-ben történő számlavezetéssel és/vagy fizetési ügyletekkel kapcsolatos jogszabály, valamint a kínai hatóságok (pl. a kínai jegybank) és/vagy az RMB Klíringbank által kibocsátott irányelv vagy rendelkezés szükségessé teszi. Ezzel kapcsolatban a Bank kifejezetten hivatkozik az Üzletszabályzatának 1.3.2. pontjában foglaltakra.
8.
8.
It cannot be excluded that the offices named in no. 7, sentence 1, may in this respect require the Bank to provide supplementary information on the settled trade transactions. The Customer agrees that the Bank may transfer this information to these offices. If the Bank does not have all of the required information available, the Customer is obliged to provide it with all necessary information upon first request.
Nem lehet kizárni, hogy a 7. pontban nevezett intézmény előírja a Bank számára, hogy szolgáltasson további információkat a lebonyolított kereskedelmi ügyletekről. Az ügyfél hozzájárul, hogy a Bank továbbítsa ezeket az információkat ezen intézményeknek. Amennyiben a Bank nem rendelkezik az összes szükséges információval, az ügyfél köteles a kiegészítő információkat a Bank kérésére haladéktalanul a Bank rendelkezésére bocsátani.
9.
9.
This Supplementary Agreement shall be governed by Hungarian law.
A jelen Kiegészítő megállapodásra a magyar jog irányadó.
10.
10.
Place, Date / Hely, dátum
Signature of the Customer /  Az ügyfél aláírása 
Signature of the Bank /  
Bank aláírása
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Signature / Aláírás:
(Company signature) / (Ügyfél cégszerű aláírára)
In general, readable copies of the documents used to verify the identity of the account holders, the legal representatives and the authorised signatories, must be enclosed. Copies of identification documents should be marked “True copy of original” – Date, name, signature
In some countries the written approval of the individuals has to be provided in order to make copies. Electronic extracts of Commercial  register should be marked “Downloaded by Commerzbank” – Date, name, signature
1.
Identity check of the account holder
Identity document:
Type**
Number**
Date of Issue**
Issued by**
Local Specifics***
Identity check of legal representatives who signed the account opening form or the specimen signatures and signature authorisation form.
2.
Name*
Identity document:
First Name*
Type**
Birth Name*
Number**
Date of birth*
Date of Issue**
Place of birth**
Issued by**
Nationality**
Verification of identity performed by an authorised third party according to the Local Compliance Manual enclosed
Private Address:
Street, No.**
Zipcode, Place, State**
Local Specifics***
I confirm that I have checked the information concerning the contractual partner with the help of commercial register or similar register (see above).The power of representation of the signing and legal representatives was verified by means of appropriate current documents.
I also confirm that the personal data of the signing and legal representatives were determined, according to the Local Compliance Manual,either personally by ourselves or by an authorised third party.
Place, Date
Signature of Commerzbank Employee
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Name in capital letters
Signature:
Mandatory field
Mandatory if the information is not included in the copy of the identity document or the verification of identity performed by an authorised third party.
e. g. Italy: Fiscal Code
* ** ***
If no objections are raised, please make a full and easily legible copy of the identity document. Copies of identification documents should be marked “True copy of original” – Date, name, signature
If the person whose identity is to be verified objects, please mark this on the form. Copy of identity document attached
In some countries the written approval of the individuals has to be provided in order to make copies. Electronic extracts of Commercial register should be marked “Downloaded by Commerzbank” – Date, name, signature
Identity check of the persons authorised to act on the account
No (objection)
Yes
Name*
Identity document:
First Name*
Type**
Birth Name*
Number**
Date of birth*
Date of Issue**
Place of birth**/
country of birth**
Issued by**
Nationality**
Verification of identity performed by an authorised third party
according Local Compliance Manual enclosed
Private Address:
Street, No.**
Zipcode, Place, State**
Local Specifics***
.
Date of Expiry**
The power of representation of the signing and legal representatives was verified by means of appropriate current documents.
I also confirm that the personal data of the authorised and legal representatives were determined, according to the Local Compliance Manual, either personally by ourselves or by an authorised third party.
Place, Date
Signature of Commerzbank Employee
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Name in capital letters
Signature:
If no objections are raised, please make a full and easily legible copy of the identity document. If the person whose identity is to be verified objects, please mark this on the form.
Sofern keine Einwände vorgebracht werden, fertigen Sie eine vollständige und gut lesbare Ausweiskopie an. Widerspricht die zu legitimierende Person, vermerken Sie dies auf dem Formular.
Copy of identity document attached/Ausweiskopie ist beigefügt:
Yes/Ja
No (objection)/Nein (Widerspruch)
Details on the party
1.
Angaben zur Person
First name(s)
Vorname(n)
Last name
Nachname
Name of birth
Geburtsname
Date of birth
Geburtsdatum
Place of birth/Country of birth
Geburtsort/Geburtsland 
Nationality
Staatsangehörigkeit
Domicile
Meldeadresse
Street, number
Straße, Nummer
Postal code, place
Postleitzahl, Ort
State
Staat
2.
Identification document
Ausweisdokument
Identification type, number
Ausweisart, -nummer
Issuing authority
Ausstellende Behörde
Date of issue/expiry
Ausstellungsdatum/Gültig bis
3.
Genuine signature
Eigenhändige Unterschrift
of the person to be identified
der zu identifizierenden Person
Confirmation of the identifying party     Bestätigung der identifizierenden Stelle:
I/We confirm that I/we have determined the identity of the above-mentioned person and verified this by a valid official identification document which has been presented in original. The person was personally present and has made their genuine signature in front of me/us.
Ich bestätige/Wir bestätigen, dass ich/wir die Identität der vorstehend genannten Person festgestellt und anhand eines im Original vorgelegten gültigen amtlichen Ausweisdokumentes überprüft haben. Die Person war persönlich anwesend und hat ihre eigenhändige Unterschrift in meiner/unserer Gegenwart geleistet.
Designation, address
Bezeichnung, Adresse
Last name, first name(s) of the
identifying employee(s)
in block letters
Nachname, Vorname(n)
des Mitarbeiters/der Mitarbeiter/in
in Druckbuchstaben
Place, date
Ort, Datum
Signature(s)
Unterschrift(en)
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Company Chop/Stamp/Seal
Stempel
I, the undersigned  as the Account Holder’s legal representative issue the following statement in respect of its Bank Account Contract concluded with Commerzbank Zrt. / 
Alulírott  mint a Számlatulajdonos törvényes képviselője a Commerzbank Zrt.-vel kötött Bankszámlaszerződésre való tekintettel az alábbiakról nyilatkozom.
The legal entity or other entity with no legal personality (hereinafter: legal entity) represented by me / Az általam képviselt jogi személy, vagy jogi személyiséggel nem rendelkező más szervezet (a továbbiakban: jogi személy)
has the following indication of its U.S. residence / status (U.S. indicia)  / 
az alábbi amerikai egyesült államokbeli illetőségre / státuszra utaló jellel rendelkezik:
has a registered office in the United States of America; if so / 
amerikai egyesült államokbeli székhellyel rendelkezik; amennyiben igen: 
was founded / registered in the United States of America; if so / cégalapításának / cégbejegyzésének helye az Amerikai Egyesült Államokban található; amennyiben igen: 
has a taxpayer identifying number (TIN) in the United States of America; if so / amerikai egyesült államokbeli adószámmal rendelkezik; amennyiben igen:
the beneficial owner is citizen of or resident in the United States of America; i.e. / tényleges tulajdonosa egyesült államokbeli állampolgár vagy egyesült államokbeli belföldi illetőségű, azaz
has a home or residence address in the United States of America; if so / amerikai egyesült államokbeli lakcímmel vagy tartózkodási címmel rendelkezik; amennyiben igen: 
has a post office box in the United States of America; if so / amerikai egyesült államokbeli postafiókkal rendelkezik; amennyiben igen: 
was born in the United States of America; if so / amerikai egyesült államokbeli születési hellyel rendelkezik; amennyiben igen: 
is citizen of / holds passport issued by the United States of America; if so / amerikai egyesült államokbeli állampolgársággal / útlevéllel rendelkezik; amennyiben igen
has a taxpayer identifying number (TIN) in the United States of America; if so / amerikai egyesült államokbeli adószámmal rendelkezik; amennyiben igen: 
declares himself/herself resident in the United States of America; if so, description of the supporting document / amerikai egyesült államokbelinek vallja magát; amennyiben igen, az ezt alátámasztó dokumentum megnevezése: 
as the representative of,the account holder I declare such legal entity I represent being an entity resident in the United States of America for tax purposes. / képviselőjeként adóügyi szempontból amerikai egyesült államokbeli illetőségűnek vallom az általam képviselt jogi személyt.
does not have any indication of its U.S. residence / status (U.S. indicia) / nem rendelkezik semmilyen amerikai egyesült államokbeli illetőségre / státuszra utaló jellel.
In respect of the Account Holder / A Számlatulajdonos vonatkozásában
I submit IRS Form W-8
or W-9
duly completed and signed,
nyomtatványt, a megfelelő módon kitöltve és aláírva,
vagy W-9
átadom az IRS Form W-8
I do not submit either IRS Form W-8 or W-9. /
nem adom át sem az IRS Form W-8, sem a W-9 nyomtatványt.
The Account Holder shall notify the Bank immediately of any changes (if any) in the information provided to the Bank above and in the statements issued to the Bank in the course of business relations. /
A Számlatulajdonos köteles a Bankot késedelem nélkül értesíteni a Bank számára fentiekben megadott adatokban és a Bank számára tett nyilatkozatokban az üzleti kapcsolat során esetlegesen felmerülő minden változásról.
Date / Dátum: 
Account Holder company signature / Számlatulajdonos cégszerű aláírás
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Below we summarize the material information relating to the intergovern-mental agreement on FATCA (Foreign Account Tax Compliance Act).
On 4 February 2014 the Government of Hungary and the Government of the U.S.A. signed the intergovernmental agreement on the automatic exchange of information between the tax authorities of the two countries (FATCA Agreement).
The purpose of FATCA is to ensure that U.S. resident taxpayers comply with their tax liabilities on their U.S. source income also in respect of their financial assets held outside the U.S.A.
Pursuant to the Agreement, Hungarian financial institutions shall registered with the U.S. Internal Revenue Service (IRS – U.S. tax authority) for an identifying number and shall report the details of the accounts kept by U.S. tax resident clients to the Hungarian tax authority under the Agreement. Under the Agreement, compliant institutions shall be exempted from the withholding obligation. COMMERZBANK ZRT has been registered, so it can be regarded as a cooperative financial institution within the meaning of FATCA. Its GIIN No. (Global Intermediary Identification Number) received as a result of the registration is: G51Q21.00016.ME.348.
Accordingly, the information requested by the IRS will be supplied by Hungarian financial institutions via the Hungarian tax authority (National Tax and Customs Administration – in Hungarian: “NAV”) under the Agreement. In accordance with the requirements set out in the FATCA Agreement, as from 1 July 2014 our Bank extends the scope of information requested in the course of client identification in order to be able to comply with the requirements for information reporting and to verify residence.  
COMMERZBANK ZRT will apply the due diligence procedure in respect of its existing clients whose asset value/account balance managed by COMMERZBANK ZRT does not exceed 1 million USD until 30 June 2016 and in respect of its existing clients whose asset value/account balance managed by COMMERZBANK ZRT exceeds that amount until 30 June 2015.
The financial institutions shall report information on their clients subject to FATCA, first from 2015 for the year of 2014, until the 30th of June following the tax year.
 
More detailed information:
The Hungarian and English texts of Act XIX of 2014 (on Promulgation of the Agreement between the Government of Hungary and the Government of the United States of America to Improve International Tax Compliance and to Implement FATCA, and on Amendment of Certain Related Acts).
This provision of information is compliant with the requirements for the obligation to provide written information as set out in Section 288/B (1) of Act CCXXXVII of 2013 on Credit Institutions and Financial Enterprises („Hpt.”).
FATCA Information
 
Bankunk az alábbiakban foglalja össze a fontosabb tudnivalókat a FATCA (Foreign Account Tax Compliance Act) kormányközi egyezménnyel kapcsolatban.
Magyarország kormánya és az USA kormánya 2014. 02. 04-én aláírta azt a kormányközi megállapodást, amely a két ország adóhatóságai közötti automatikus adatcserét hivatott szabályozni (FATCA egyezmény).
A FATCA célja, hogy az amerikai illetőségű adóalanyok az USA-n kívül tartott pénzügyi eszközeik vonatkozásában is teljesítsék az amerikai forrású bevételeik utáni adófizetési kötelezettségeiket.
A magyar pénzügyi intézmények az egyezmény alapján, azonosító szám meghatározása céljából regisztrálják magukat az IRS-nél (USA adóhatósága), és a magyar adóhatóságnak az egyezmény szerint átadják az egyesült államokbeli adóilletőségű ügyfelek számláinak adatait. A megállapodás értelmében az együttműködő intézmények mentesülnek a forrásadó levonása alól. A COMMERZBANK ZRT. regisztrálta magát, így a FATCA alapján együttműködő pénzügyi intézménynek minősül. A regisztráció keretében kapott GIIN (Global Intermediary Identification Number) szám: G51Q21.00016.ME.348
Magyarországon az IRS által kért információkat tehát a pénzügyi intézmények az egyezmény értelmében a magyar adóhatóságon (NAV) keresztül fogják szolgáltatni. A FATCA egyezmény előírásainak megfelelően Bankunk 2014.07.01-tői kibővíti az ügyfél azonosítás során bekért adatok körét, annak érdekében, hogy meg tudjon felelni az adatszolgáltatás követelményeinek és elvégezhesse az illetőségvizsgálatot.
A COMMERZBANK ZRT. meglévő ügyfeleit, akiknek/amelyeknek a COMMERZBANK ZRT. által kezelt eszközei/számlaegyenleg értéke 2014. június 30-án nem haladja meg az 1 millió USD egyenértéket, 2016. június 30-ig világítja át, míg az ezt az összeget meghaladó eszközállománnyal/számlaegyenleggel rendelkező ügyfeleit 2015. június 30-ig világítja át.
A FATCA-érintett ügyfelekről a pénzügyi intézmények 2015-től, először a 2014. évre vonatkozóan, az adóévet követő június 30-ig kötelesek adatot szolgáltatni.
 
Részletesebb információ:
A 2014. évi XIX. törvény (a Magyarország Kormánya és az Amerikai Egyesült Államok Kormánya között a nemzetközi adóügyi megfelelés előmozdításáról és a FATCA szabályozás végrehajtásáról szóló Megállapodás kihirdetéséről, valamint az ezzel összefüggő egyes törvények módosításáról) magyar és angol nyelvű szövege.
A jelen tájékoztató megfelel a hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. Törvény („Hpt.”) 288/B. § (1) bekezdésében foglalt írásbeli tájékoztatási kötelezettségnek.
FATCA tájékoztató
 
 
 
Telephone:
Fax:
Welcome to Commerzbank Zrt., 
Customer Number
Currency
GIRO*
IBAN
Account Information 
Internal Account Number
*Only for HUF account
E-mail:
Telephone:
Telephone:
E-mail:
Telephone:
E-mail:
 
Sincerely,
 
Commerzbank Zrt.
 
 
Telefon:
Fax:
Herzlich Willkommen in der Commerzbank Zrt., Filiale 
Kundennummer
Währung
GIRO*
IBAN
Kontodaten 
Interne Kontonummer
*Nur für HUF-Konto
Email:
Telefon:
Telefon:
Email:
Telefon:
Email:
Mit freundlichen Grüßen,
 
Commerzbank Zrt.
Commerzbank AG., its international branches and Commerzbank Group companies closely cooperate in order to provide customers with compre-hensive advice and services. To ensure that the international branches and Commerzbank Group companies, in addition to Commerzbank AG domiciled in the Federal Republic of Germany, are able to provide comprehensive advice and services to customers in any banking transactions and  financial services, e.g. investment and risk management, financing, cash management and international business, the Customer agrees that  Commerzbank Zrt., Commerzbank AG, its international branches and  Commerzbank Group companies may transmit data concerning the  whole business relationship of the Customer with Commerzbank Zrt.,  Commerzbank AG, its international branches and Commerzbank Group companies to each other and/or make data available for electronic download by each other so that the data can be processed and used locally for the purposes of taking up and providing advice and services to the Customer.
The current locations of Commerzbank AG’s international branches and information on current Commerzbank Group companies can be found at www.commerzbank.com/data_transmission and can be provided or sent to customers on request. Commerzbank Zrt. expressly notifies the Customer that local or foreign public authorities may be able to access the data if such data is subject to their sovereign territory as a result of a transmission to or download by an international branch or  Commerzbank Group company.
All data obtained by Commerzbank Zrt. in the course of its business relationship with the Customer may generally be transmitted within the Commerzbank Group or made available for electronic download for the purposes set out above. In this context “data” refers to both, data made available by the Customer to the relevant Commerzbank Group company and data created by the relevant Commerzbank Group company itself on the basis of such data.
We hereby release the relevant branch keeping the account(s) from its duty to preserve banking secrecy to the extent set out above. The declaration of consent is voluntary. It may be withdrawn at any time with effect for the future without affecting the contractual business relationship.
A Commerzbank AG., annak nemzetközi fiókjai és a Commerzbank csoport vállalatai szorosan együttműködnek annak érdekében, hogy az ügyfelek mindenre kiterjedő tanácsokat és szolgáltatásokat kapjanak. Annak érdeké-ben, hogy a nemzetközi fiókok és a Commerzbank csoport vállalatai – a Német Szövetségi Köztársaságban székhellyel rendelkező Commerzbank AG-n kívül – képesek legyenek mindenre kiterjedő tanácsokat és szolgálta-tásokat nyújtani az ügyfeleknek valamennyi banki tranzakció és nemzetkö-zi szolgáltatás – pl. befektetés- és kockázatkezelés, finanszírozás, pénzke-zelés és nemzetközi ügylet – során, az Ügyfél hozzájárul ahhoz, hogy a Commerzbank Zrt., a Commerzbank AG, a nemzetközi fiókok és a  Commerzbank csoport vállalatai adatokat továbbítsanak az Ügyfél és a Commerzbank Zrt., a Commerzbank AG, annak nemzetközi fiókjai és a Commerzbank csoport vállalatai között fennálló üzleti kapcsolat egészéről egymásnak és/vagy lehetővé tegyék az adatok elektronikus letöltését  egymás számára úgy, hogy az adatok feldolgozhatók és helyileg felhasz-nálhatók legyenek az Ügyfél számára történő tanácsadási és szolgáltatás-nyújtási tevékenység megkezdése illetve folytatása céljából.
A Commerzbank AG nemzetközi fiókjainak aktuális felsorolása és a  Commerzbank csoport vállalatairól szóló aktuális információk megtalálhatók a www.commerzbank.com/data_transmission oldalon, és kérésre az  ügyfelek rendelkezésére bocsáthatók vagy számukra megküldhetők. A Commerzbank Zrt. felhívja az Ügyfél figyelmét arra, hogy a helyi vagy a külföldi állami hatóságok – amennyiben ezen adatok joghatóságuk alá  tartoznak – esetleg hozzáférhetnek az adatokhoz, annak eredményekép-pen, hogy valamely nemzetközi fiók vagy a Commerzbank csoport valamely vállalata részére az adatokat továbbításra kerültek, vagy az adatok általuk letöltésre kerültek.
Az Ügyféllel folytatott üzleti kapcsolat során a Commerzbank Zrt. tudomá-sára jutott minden adat a fent jelzett célokból általánosságban továbbítható vagy letölthetővé tehető a Commerzbank csoporton belül. Ebben az össze-függésben az „adatok” mind az Ügyfél által a Commerzbank csoport  valamely tagvállalata számára rendelkezésre bocsátott adatokra, mind az az adott Commerzbank csoport tagvállalata által az ilyen adatok alapján létrehozott adatokra vonatkoznak.
Ezennel felmentjük a számlá(ka)t vezető Commerzbank csoport tag-vállalatot azon kötelezettsége alól, hogy a banktitkot a fenti esetekben megőrizze. A beleegyező nyilatkozat önkéntes és a jövőre vonatkozóan bármikor visszavonható anélkül, hogy hatással lenne a szerződéses üzleti kapcsolatra.
Stamp / Title, Full name and signature / 
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Place, date / 
Commerzbank Zrt. - 
Basic information concerning deposit insurance / 
The deposits with Commerzbank Zrt. are covered by the following deposit insurance scheme: / 
National Deposit Insurance Fund1 /
1
Limit of deposit insurance: / 
EUR 100,000 per depositor per credit institution2 /
2
If you have multiple deposits with the same credit institution: /
The deposits deposited with the same credit institution are aggregated and the limit of EUR 100,000 applies to the aggregated amount / 
2
If you have a joint deposit with (an) other depositor(s): /
The limit of EUR 100,000 applies to the individual depositors separately3 /
3 
Deadline for payment of compensation if the credit institution  becomes insolvent: / 
20 working days4 / 
4
Currency of compensation: / 
HUF / 
Contact: / 
National Deposit Insurance Fund(address: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., mail address: 1535 Budapest Pf.: 793., phone: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665,e-mail: info@oba.hu) /Országos Betétbiztosítási Alap(cím: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., postacím: 1535 BudapestPf.: 793., telefonszám: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665,e-mail cím: info@oba.hu)
Additional information: / 
www.oba.hu
Acknowledgement of receipt by the depositor: /
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Date: / 
1 = The scheme covering your deposit / Az Ön betétjét biztosító rendszer
Your deposit is protected by the compulsory deposit insurance scheme. In the case of insolvency the deposit insurance scheme will pay a compensation for your deposits up to the limit of EUR 100 000. /
Az Ön betétje kötelező betétbiztosítási rendszer védelme alatt áll. Fizetésképtelenség esetén az Ön betétjeire 100 000 euró összeghatárig a betétbiztosítási rendszer kártalanítást fizet.
2 = Limit of deposit insurance / A betétbiztosítás összeghatára
If payment of a deposit is not possible because the credit institution is not able to meet its financial obligations, the depositors are indemnified by the deposit insurance scheme. The amount of compensation shall not be more than EUR 100,000 per credit institution. The HUF-equivalent of the compensation shall be determined based on the official rate of exchange published by MNB and effective on the day preceding the start date of compensation. When the amount of compensation is determined, the deposits held with the relevant credit institution are taken into consideration in the aggregate. So for example, the depositor will be entitled to receive a compensation of EUR 100,000 even if he has EUR 90,000 on his savings account and EUR 20,000 on his payment account. /
Ha egy betétet azért nem tudnak kifizetni, mert a hitelintézet nem képes eleget tenni pénzügyi kötelezettségeinek, a betéteseket a betétbiztosítási rendszerből kártalanítják. A kártalanítás összege hitelinté-zetenként legfeljebb 100 000 euró lehet. A kártalanítás forint összegét a kártalanítás kezdő időpontját megelőző napon érvényes, MNB által közzétett hivatalos devizaárfolyam alapján kell meghatározni. A kártalanítás összegének megállapításakor az adott hitelintézetnél tartott betéteket összevontan veszik figyelembe. Így például, ha a betétes megtakarítási számláján 90 000 EUR, fizetési számláján pedig20 000 EUR található, akkor is csak 100 000 EUR összegű kártalanításra jogosult.
3 = Upper limit of protection for joint deposits / A közös betétekre vonatkozó védelem felső értékhatára
In the case of joint deposits each depositor shall be entitled to a compensation of EUR 100,000 separately.
When calculating the compensation limit of EUR 100,000 the deposits deposited on an account over which two or more persons are entitled to dispose as a member of an unincorporated entity, association or a group of similar kind without legal personality, shall be managed collectively and in a way as if the deposit was held by one single depositor.
In certain cases the depositors shall be entitled to protection in excess of EUR 100,000 for three months. For further information please visit the following website: www.oba.hu. /
Közös betét esetében a 100 000 euró összegű kártalanítás minden betétest külön-külön megillet.
A 100 000 euró összegű kártalanítási összeghatár kiszámításakor az olyan számlán elhelyezett betéteket, amely tekintetében jogi személyiség nélküli gazdasági társaság, egyesület vagy hasonló természetű csoport tagjaként két vagy több személy jogosult, összevontan és úgy kezelik, mintha egyetlen betétes betétjéről lenne szó.
Egyes esetekben a betéteseket három hónapig 100 000 eurót meghaladó védelem is megillet. További tájékoztatásért látogasson el a következő weboldalra: www.oba.hu.
4 = Compensation / Kártalanítás
The deposit insurance scheme is provided by the National Deposit Insurance Fund (address: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., postal address: 1535 Budapest Pf.: 793., phone: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665, e-mail: info@oba.hu, website: www.oba.hu). This scheme will pay a compensation for your deposits up to a limit of EUR 100 000 on the 20th working day until 31 December 2018, on the 15th working day from 1 January 2019 to 31 December 2020, on the 10th working day from 1 January 2021 to 31 December 2023 and within 7 working days from 1 January 2024.
If you do not receive the compensation within the above time-limits, please contact the deposit insurance scheme. For further information please visit the following website: www.oba.hu /
A betétbiztosítási rendszer az Országos Betétbiztosítási Alap (cím: 1027 Budapest, Csalogány u. 9-11., postacím: 1535 Budapest Pf.: 793., telefonszám: +36 (1) 214 0661, fax: +36 (1) 214-0665, e-mail cím: info@oba.hu, weboldal: www.oba.hu). Ez a rendszer 2018. december 31-ig 20 munkanapon, 2019. január 1-től 2020. december 31-ig 15 munkanapon, 2021. január 1-től 2023. december 31-ig 10 munka-napon, 2024. január 1-től 7 munkanapon belül kártalanítást fizet az Ön betétjeire legfeljebb 100 000 euró összeghatárig.
Amennyiben ezeken a határidőkön belül nem kapja meg a kártalanítást, úgy vegye fel a kapcsolatot a betétbiztosítási rendszerrel. További tájékoztatásért látogasson el a következő weboldalra: www.oba.hu
Other important information / Egyéb fontos információk
In general, all retail depositors and businesses are covered by deposit insurance schemes. Exceptions for certain deposits are stated on the website of the deposit insurance scheme. At your request the credit institution will also inform you whether or not the protection covers certain products. The credit institution indicates whether or not the deposits are protected on the account statement as well. /
A betétbiztosítási rendszerek általában minden lakossági betétes és vállalkozás számára védelmet nyújtanak. A kivételek, amelyek meghatározott betétekre vonatkoznak, megtalálhatók a betétbiztosítási rendszer weboldalán. Kérésre a hitelintézet is tájékoztatja Önt arról, hogy a védelem kiterjed-e bizonyos termékekre vagy sem. A hitelintézet a számlakivonaton is feltünteti, hogy a betétek védelem alá esnek-e.
Additional information: / 
Determination and verification of the beneficial owner / 
A tényleges tulajdonos azonosítása és ellenőrzése az alábbi mellékelt dokumentumok alapján megtörtént:
The details concerning the beneficial owner have been verified / the beneficial owner has been clarified by means of: (documents are enclosed and/or already filed)
The determination of the ultimate beneficial owner happened without declaration of the client (according to the anti money laundering Act § 9, article (5.) / A tényleges tulajdonos azonosítására az ügyfél írásbeli nyilatkozatának mellőzésével került sor a Pmt. 9 § (5.) bekezdésének megfelelően.
Yes / igen
No / nem
Place, date / Hely, dátum 
Signature / Aláírás 
Signature of Relationship Manager / Ügyfélreferens aláírása:
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Place, date / Hely, dátum 
Signature / Aláírás 
Signature of Line Manager / közvetlen felettes aláírása:
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The Line Manager/GM confirms that the current version of the KYC-Scoring tool was used and approves the business relationship / 
A Line Manager/GM megerősíti, hogy a KYC-Scoring eszköz aktuális verzióját használták és jóváhagyja az üzleti kapcsolatot.
For Medium and High Risk Clients please fill in form „Additional KYC-Information for incorporated companies“ / Közepes és magas kockázatú ügyfél esetében az „Additional KYC-Information for Corporate customers” nevű nyomtatványt ki kell tölteni
Determination and verification of the beneficial owner / 
A tényleges tulajdonos azonosítása és ellenőrzése az alábbi mellékelt dokumentumok alapján megtörtént:
The details concerning the beneficial owner have been verified / the beneficial owner has been clarified by means of: (documents are enclosed and/or already filed)
The determination of the ultimate beneficial owner happened without declaration of the client (according to the anti money laundering Act § 9, article (5.) / A tényleges tulajdonos azonosítására az ügyfél írásbeli nyilatkozatának mellőzésével került sor a Pmt. 9 § (5.) bekezdésének megfelelően.
Yes / igen
No / nem
Place, date / Hely, dátum 
Signature / Aláírás 
Signature of Relationship Manager / Ügyfélreferens aláírása:
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Place, date / Hely, dátum 
Signature / Aláírás 
Signature of Line Manager / közvetlen felettes aláírása:
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The Line Manager/GM confirms that the current version of the KYC-Scoring tool was used and approves the business relationship /  A Line Manager/GM megerősíti, hogy a KYC-Scoring eszköz aktuális verzióját használták és jóváhagyja az üzleti kapcsolatot.
For Medium and High Risk Clients please fill in form „Additional KYC-Information for incorporated companies“ / Közepes és magas kockázatú ügyfél esetében az „Additional KYC-Information for Corporate customers” nevű nyomtatványt ki kell tölteni
Following information is necessary if the KYC-Scoring result is “yellow“ or “red“ or the client is PEP/SAN/SIP/negative information*  Details regarding the customer segment:
Does the customer have other business relationships within Commerzbank Group?  If yes, please specify to which entity and under which customer number (if known).
Customer number/Contract number:
Title of contract / account owner:
Sales unit:
Reasons for filling out this form
1.
Result of KYC-Scoring (New Customer < 1 Year):
“yellow” = medium risk (Approval by supervisor needed/filling in customer file/respective local archiving system)
“red” = high risk
(Forward to Local Compliance Officer and filing in customer file / respective local archiving system)
PEP / SAN / SIP / negative information (beneficial owner and/or representative capacity / authorised person) = high risk (Forward to Local Compliance Officer and file in customer file / respective local archiving system)
or
KYC Update for existing clients (> 1 Year):
2.
“yellow” = medium risk
(Approval by supervisor needed / filing in customer file / respective local archiving system)
high risk client
(Forward to Local Compliance Officer and filing in customer file / respective local archiving system)
PEP / SAN / SIP / negative information (beneficial owner and / or representative capacity / authorised person UBO) = high risk 
(Forward to Local Compliance Officer and filing in customer file / respective local archiving system)
Documentation of the procedure in case of non reachable existing customers:
The customer is not responding to several attempts to contact him either by telephone or in writing; the attempts to contact the client are to be  documented system based, for example in PRISM and the customer file (respective local archiving system).
Notice of termination / Mail could not be delivered.
Note: If at least one of the two fields has been marked with a cross, the responsible relationship manager has to block the account in IBS/PHOENIX via GS-BO. Should the customer contact  the relationship manager due to the account blocking, the necessary additional information is to be obtained, the contact details are to be updated, the account blocking is to be deleted and the KYC-Update / approval process has to be re-initiated. Otherwise the notice of termination has to be expressed / delivered now.
* PEP = politically exposed person; SAN = sanctioned person; SIP = special interest person (negative information or black lists)
Ownership & Control Structure:
For medium risk clients:
Has the standard form “Determination of the ownership and control structure pursuant to section 3(1)3 German Money Laundering Act (GWG) and local anti Money Laundering Laws” been filled in?
For high risk clients:
Has the identification of the beneficial owner(s) with a share of at least 10 % been conducted and documented?
Only in case of high risk because of PEP/SAN/SIP:
In cases where the ultimate beneficial owner and / or representative capacity / authorised person has been identified as PEP / SAN / SIP and also visibly controls the company, is it possible for this PEP / SAN / SIP to also operate / make use of the account?
Details regarding the customer:
The data, especially also the complete recording of all first names and full last name incl. legal form, have to be  updated in the client data systems?
Are you / the responsible employee of the branch able to communicate with the customer without involving an interpreter?
Please describe the legal entity’s activity in short and add information since when it is being carried out: What is the purpose of the company?
Specify with which companies of which industries cooperations/business relationships exist
In case the company is part of a complex international company structure, please provide an explanation for selecting this structure and if necessary the legal form (e. g. trust or Ltd. in Offshore countries)
If the legal entity has “paid-up” equity capital (“Haftungskapital“), please give details of its source.
Only in case of high risk: Indication of the amount and origin of the assets that have been brought into the company (e. g. restructuring or acquisition) by the shareholders and investors, especially PEP / SIP, that are beneficial owners:
If the legal entity is listed in the commercial register, does above provided description  
of the Legal entitiy’s activity comply with the information given therein?
Did the legal form change during the last five years?
Did the ownership or control structure of the legal entity change during the last five years?
Did the registered domicile change several times during the last five years? 
Did any acquisitions of other legal entities take place during the last five years?
*If yes, please specify what has changed exactly? (Attach additional page if necessary)
If known to you, is Commerzbank the only banking relationship?
Customer with registered office abroad (i. e. in an other country):
If business activity is being performed in another jurisdiction has an extract from the respective local  commercial register (“Handelsregister”) or a certificate of registration of business been provided for any business activities
carried out in other countries?
Plausibility check:
Is the information provided by the customer plausible and comprehensible?
Only for existing customers:
Is the generated volume of business of the accounts that are being managed by Commerzbank AG  consistent with the known economic background?
Do the account turnovers match with the business of the customer with regard to type and frequency
(e. g. portion domestic payment/international payment, cash withdrawal)?
KYC Update  - Note with regard to annual resubmission in case of high risk:
The fulfillment of all conditions set by the Local Compliance Officer in the previous year is a precondition for prolongation of the business relationship. Please only forward the KYC-documentation to the Local Compliance Officer for approval when all conditions have been fulfilled.In the cases where not all conditions have been fulfilled, please indicate the reasons:
Vote of the relationship manager:
Is other / additional information available, which may indicate a high risk of the customer regarding Money laundering, 
fraud and/  or Terrorism financing?
What relevant information is known?
The acceptance of the customer relationship is recommended.
Signature(s):
Place, Date
Signature of the Relationship Manager:
Signature
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Name (in capital letters)
Approval of the Line Manager / Country Manager / General Manager:
The Line Manager / Country Manager / General Manager confirms that the current version of the KYC-Scoring tool was used and approves the business relationship:
Place, Date
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Signature
Name (in capital letters) and Phone
In case of high risk clients incl. PEP / SAN / SIP additionally approval / support of the Local Compliance Officer:
The Local Compliance Officer approves the business relationship:
Place, Date
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Signature
Name (in capital letters) and Phone
Client relationships with “high risk” clients incl. PEP / SAN / SIP must not be established or continued without approval / support from the Line Manager / Country Manager / General Manager and the Local Compliance Officer by means of their signatures. Failing this the client relationship has to be terminated.
Please file the completed and signed original form in the customer file as well as the respective local archiving system.
Place and Date of birth / Születési hely, idő: 
Nationality / Állampolgárság:
Permanent address Street, no., postal code, place / Lakcím:
Residence in Hungary2 Street, no., postal code, place /  Mo-i tartózkodási hely2:
Mother’s Name / Édesanyja neve:
Full Name / first names (abbreviations are not permitted) / Családi és utónév:
Name at birth1 / Születéskori név1:
Identification document / Azonosító okmány típusa:
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
Other / Egyéb
Validity date / Érv. ideje
N° / Szám
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
1) former name, maiden name / előző név, leánykori név
2) in case of foreigners / külföldi állampolgár esetén
Place and Date of birth / Születési hely, idő: 
Nationality / Állampolgárság:
Permanent address Street, no., postal code, place / Lakcím:
Residence in Hungary2 Street, no., postal code, place /  Mo-i tartózkodási hely2:
Mother’s Name / Édesanyja neve:
Full Name / first names (abbreviations are not permitted) / Családi és utónév:
Name at birth1 / Születéskori név1:
Identification document / Azonosító okmány típusa:
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
Other / Egyéb
Validity date / Érv. ideje
N° / Szám
N° / Szám
Validity date / Érv. ideje
1) former name, maiden name / előző név, leánykori név
2) in case of foreigners / külföldi állampolgár esetén
Place, date / Hely, dátum 
Signature / Aláírás 
Signature of Relationship Manager / Ügyfélreferens aláírása:
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Place, date / Hely, dátum 
Signature / Aláírás 
Signature of Line Manager / Közvetlen felettes aláírása:
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Identification performed / Az ügyfél azonosítását elvégeztem:
 
 
Telephone:
Fax:
On 01.January 2016 the  law about the automatic exchange of financial account information in tax matters took effect. The law requires financial institutions to collect and process tax residence particulars and tax identification numbers of customers and their beneficial owners. Foreign tax residencies subject to the reporting requirement are transmitted, together with further tax-relevant customer and account information, to the  tax authorities, which in turn sends them to the tax authorities of the state concerned.
 
What does this mean for you? 
Please advise us of the tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) of your company on the enclosed form.    Please arrange for the fully completed form to be signed in a legally binding manner and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. Without this information we are not allowed to start / continue the business relation.
Please advise us of the tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) of your company on the enclosed form.
 
Please arrange for the fully completed form to be signed in a legally binding manner and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. If we do not receive any response from you, the tax residencies of your company will be infered from the address of your company's registered office known to us; if the foreign registered office address is subject to the reporting requirement, the  tax authorities will be notified of your company.
Please advise us of the tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) of your company and of your beneficial owners on the enclosed form.   For your company, we have identified the following beneficial owners and tax residencies according to their official registered addresses:
Please advise us of the tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) of your company and of your beneficial owners on the enclosed form.   For your company, we have identified the following beneficial owners and tax residencies according to their official registered addresses:
Please advise us of the tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) of your beneficial owners on the enclosed form.    For your company, we have identified the following beneficial owners and tax residencies according to their official registered addresses:
Please advise us of the tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) of your beneficial owners on the enclosed form.    For your company, we have identified the following beneficial owners and tax residencies according to their official registered addresses:
For your company, we have identified the following differing beneficial owner: 
For your company, we have identified the following differing beneficial owner:
Name, First Names UBO 
Country of registered address
Name, First Names DBO 
Please arrange for the fully completed forms to be signed in a legally binding manner on behalf of your company and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. Without this information we are not allowed to start / continue the business relation.  
Please arrange for the fully completed forms to be signed in a legally binding manner on behalf of your company and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. If we do not receive any response from you, the tax residencies of your company and the beneficial owners will be infered from the address of your company's registered office known to us, and that of your beneficial owners will be infered from their official registered addresses. The  tax authorities will be notified by us of any foreign tax residencies identified that are subject to the reporting requirement.
 
Please arrange for the fully completed form to be signed in a legally binding manner on behalf of your company and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. Without this information we are not allowed to start / continue the business relation.  
Please arrange for the fully completed form to be signed in a legally binding manner on behalf of your company and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. If we do not receive any response from you, the tax residencies of your beneficial owners will be infered from their official registered addresses. The  tax authorities will be notified by us of any foreign tax residencies identified that are subject to the reporting requirement.
 
Please arrange for your differing beneficial owner to advise us of his tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) on the enclosed form. The form should be signed by the differing beneficial owner personally and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. Without this information we are not allowed to start / continue the business relation. 
Please arrange for your differing beneficial owner to advise us of his tax residencies and the respective Tax Identification Numbers (TINs) on the enclosed form.The form should be signed by the differing beneficial owner personally and returned to us within a period of three weeks from receipt of this letter. If we do not receive any response from you, the tax residencies of your differing beneficial owner will be infered from their official registered addresses. The  tax authorities will be notified by us of any foreign tax residencies identified that are subject to the reporting requirement.
 
In the enclosed factsheet, we have summarized the most important details regarding the above mentioned law. For detailed tax-related questions, please contact your tax expert.   Thank you very much for your assistance. Should you have any questions, please do not hesitate to contact us.   Yours faithfully,   Commerzbank AG
 
 
Telephone:
Fax:
2016. január 01-én hatályba lépett Magyarország törvénye a pénzügyi számlákkal kapcsolatos adóügyi információk automatikus cseréjéről. A törvény a pénzügyi intézmények számára előírja, hogy rögzítsék és feldolgozzák ügyfeleik és azok tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségi adatait és adóazonosítóit. A jelentendő külföldi adóügyi illetőségi adatok további, az adózás szempontjából releváns ügyfél- és számlainformációkkal Magyarország adóhatóságához kerülnek továbbításra, amely azokat megküldi az érintett állam adóhatóságának.
 
Mit jelent ez az Ön számára? 
Kérjük, hogy a mellékelt űrlapon adja meg vállalkozása adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat.   Kérjük, biztosítsa, hogy a hiánytalanul kitöltött űrlap cégszerű aláírással ellátva a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszakerüljön hozzánk. Ezen információk nélkül számunkra nem megengedett az üzleti kapcsolat megkezdése / folytatása.
Kérjük, hogy a mellékelt űrlapon adja meg vállalkozása adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat.   Kérjük, biztosítsa, hogy a hiánytalanul kitöltött űrlap cégszerű aláírással ellátva a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszakerüljön hozzánk. Amennyiben nem kapunk választ Öntől, vállalkozása adóügyi illetőségeit vállalkozása általunk ismert székhelyének címe alapján fogjuk megállapítani. Amennyiben a külföldi székhely címe jelentendő, Magyarország adóhatóságát értesíteni fogjuk vállalkozásáról.
Kérjük, hogy a mellékelt űrlapon adja meg vállalkozása és tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat.   Az Ön vállalkozása vonatkozásában az alábbi tényleges tulajdonosokat, valamint hivatalosan bejegyzett címeik alapján a következő adóügyi illetőségeket azonosítottuk:
Kérjük, hogy a mellékelt űrlapon adja meg vállalkozása és tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat.   Az Ön vállalkozása vonatkozásában az alábbi tényleges tulajdonosokat, valamint hivatalosan bejegyzett címeik alapján a következő adóügyi illetőségeket azonosítottuk:
Kérjük, hogy a mellékelt űrlapon adja meg tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat.   Az Ön vállalkozása vonatkozásában az alábbi tényleges tulajdonosokat, valamint hivatalosan bejegyzett címeik alapján a következő adóügyi illetőségeket azonosítottuk:
Kérjük, hogy a mellékelt űrlapon adja meg tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat.   Az Ön vállalkozása vonatkozásában az alábbi tényleges tulajdonosokat, valamint hivatalosan bejegyzett címeik alapján a következő adóügyi illetőségeket azonosítottuk:
Az Ön vállalkozása vonatkozásában az alábbi eltérő tényleges tulajdonost azonosítottuk:
Az Ön vállalkozása vonatkozásában az alábbi eltérő tényleges tulajdonost azonosítottuk:
Tényleges tulajdonos  neve, utónevei
Bejegyzett címének országa
Eltérő tényleges tulajdonos  neve, utóneve
Kérjük, biztosítsa, hogy a hiánytalanul kitöltött űrlapok az Ön vállalkozása cégszerű aláírással ellátva a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszakerüljenek hozzánk. Ezen információk nélkül számunkra nem megengedett az üzleti kapcsolat megkezdése / folytatása.  
Kérjük, biztosítsa, hogy a hiánytalanul kitöltött űrlapok az Ön vállalkozása cégszerű aláírással ellátva a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszakerüljenek hozzánk. Amennyiben nem kapunk választ Öntől, vállalkozása adóügyi illetőségeit vállalkozása általunk ismert székhelyének címe alapján, tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségeit pedig azok hivatalosan bejegyzett címei alapján fogjuk megállapítani. Magyarország adóhatóságát értesíteni fogjuk minden olyan általunk megállapított külföldi adóügyi illetőségről, amely jelentendő.  
Kérjük, biztosítsa, hogy a hiánytalanul kitöltött űrlap az Ön vállalkozása részéről cégszerű aláírással ellátva a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszakerüljön hozzánk. Ezen információk nélkül számunkra nem megengedett az üzleti kapcsolat megkezdése / folytatása.  
Kérjük, biztosítsa, hogy a hiánytalanul kitöltött űrlap az Ön vállalkozása részéről cégszerű aláírással ellátva a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszakerüljön hozzánk. Amennyiben nem kapunk választ Öntől, tényleges tulajdonosainak adóügyi illetőségeit azok hivatalosan bejegyzett címei alapján fogjuk megállapítani. Magyarország adóhatóságát értesíteni fogjuk minden olyan általunk megállapított külföldi adóügyi illetőségről, amely jelentendő.  
Kérjük, biztosítsa, hogy eltérő tényleges tulajdonosa a mellékelt űrlapon adja meg adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat. Az űrlapot az eltérő tényleges tulajdonosnak személyesen kell aláírnia, majd azt kérjük a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszajuttatni hozzánk. Ezen információk nélkül számunkra nem megengedett az üzleti kapcsolat megkezdése / folytatása. 
Kérjük, biztosítsa, hogy eltérő tényleges tulajdonosa a mellékelt űrlapon adja meg adóügyi illetőségeit és az azokhoz tartozó adóazonosítókat. Az űrlapot az eltérő tényleges tulajdonosnak személyesen kell aláírnia, majd azt kérjük a jelen levél kézhezvételétől számított három héten belül visszajuttatni hozzánk. Amennyiben nem kapunk választ Öntől, eltérő tényleges tulajdonosa adóügyi illetőségeit annak hivatalosan bejegyzett címei alapján fogjuk megállapítani. Magyarország adóhatóságát értesíteni fogjuk minden olyan általunk megállapított külföldi adóügyi illetőségről, amely jelentendő.  
A mellékelt tájékoztatóban összefoglaltuk a fent említett törvénnyel kapcsolatos legfontosabb tudnivalókat. Amennyiben az adózással kapcsolatban részletes információra van szüksége, kérjük, forduljon adótanácsadójához.   Köszönjük szépen segítségét. Amennyiben bármilyen kérdése van, forduljon hozzánk bizalommal.   Tisztelettel:   Commerzbank Zrt.
Instructions (Please read before completing the form)
Regulations based on the OECD Common Reporting Standard (“CRS” or “the Standard”) require “Financial Institutions” such as Commerzbank (hereinafter also referred to as “the Bank”) to collect, record and report certain information about an Account Holder’s tax residency status. If the Account Holder’s tax residence is located outside the country where the Commerzbank entity maintaining your account(s) is located, the Bank may be legally obliged to pass on the information in this form and other financial information with respect to your financial account(s) to the tax authorities in the country where the respective Commerzbank entity is located and they may exchange this information with tax authorities of another jurisdiction or jurisdictions pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information.
You are required to state the residence (or residencies) for tax purposes of the Account Holder. This includes the person (both natural person or Entity) for whose benefit or account a financial account is opened.
You can find summaries of defined terms such as an Account Holder, and other terms, in the Appendix.
This form is intended to request information consistent with local law requirements and its completion will ensure that Commerzbank holds up to date information about the Entity’s tax residence. Even if you have already provided Commerzbank with information in relation to the United States Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA), you may still need to provide additional information for the CRS since this is a separate and more comprehensive regulation.
If the Account Holder is a Passive NFE, or an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction managed by another Financial Institution, then – for purposes of the Standard – you are also required to provide information on the natural persons who exercise control over the Account Holder (individuals referred to as “Controlling Person(s)”) by completing Part 4 “Controlling Person Country/Jurisdiction of Residence for Tax Purposes” in this form, or alternatively confirming that there are no such Controlling Persons.
As a Financial Institution, we are not allowed to give tax advice.
If you have any remaining questions about how to complete this form or about how to determine the tax residency status of the Account Holder, you should contact your tax adviser or local tax authority.
Please note:
You should indicate the capacity in which you have signed in Part 5 of this form. For example you may be an authorized officer of the Account Holder or the custodian or nominee of an account on behalf of the Account Holder, or you may be completing the form under a signatory authority or power of attorney.
Do not use this form if the Account Holder is an individual or sole trader. Instead please complete an “Individual tax residency self-certification form”.
For joint or multiple Account Holders, please complete a separate form for each Account Holder.
If the Account Holder is a U.S. tax resident under U.S. law (i.e. a U.S. person), you should indicate that the Account Holder is a U.S. tax resident on this form. In such a case, please also fill in an IRS Form W-9 for FATCA purposes unless already provided to Commerzbank otherwise.
This form will remain valid unless there is a change in circumstances relating to information, such as the Account Holder’s tax status or other relevant field information, that makes this form incorrect or incomplete. In this case, you must notify Commerzbank promptly and provide an updated self-certification.
  –

 –
 – –
 –
Part 1 – Identification of Account Holder
Legal name of Entity/branch
Current Legal Address
Line 1 (e.g. house/apt/street)
Line 2 (e.g. town/city/province/state)
Country  
Postal code
Country of incorporation or organization
Part 2 – Country/Jurisdiction of Residence for Tax Purposes and related Taxpayer Identification Number or functional equivalent (“TIN”) (see Appendix)
Please complete the following lines indicating (i) where the Account Holder is tax resident and (ii) the Account Holder’s TIN for each country/Reportable Jurisdiction indicated. If the country of tax residence does not issue a TIN as such, please provide type and number of a functionally equivalent identifying number instead. If the Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number please indicate this by ticking the respective box and explain the reason why.
(Explanation why TIN is unavailable)
Country/jurisdiction of tax residence 
TIN
TIN unavailable
(tick here if applicable)
1
2
3
If the Account Holder is not tax resident in any country/jurisdiction (e.g. because it is fiscally transparent), please indicate this on line 1 and provide its place of effective management or jurisdiction in which its principal office is located. If the Entity named in Part 1 is tax resident in more than three countries, please use a free format, separate sheet to provide the above information and attach it to this Entity Tax Residency Self-Certification Form.  If you have entered “U.S.” or “United States” for the Entity named in Part 1, please also complete and provide an IRS Form W-9.
Part 3  - Entity Type
Please provide the Account Holder’s status and tick only one of the following boxes. Unless otherwise indicated, please refer to the Appendix for the defined terms used in Part 3.
1.
The Entity named in Part 1 is a Financial Institution:
(a)
Financial Institution – Investment Entity
(i)
Located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution
(Note: if ticking this box please also complete Part 4 below)
Other Investment Entity
(ii)
Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company
(b)
Non-Reporting Financial Institution 
(c)
If you ticked (a) or (b) above, please provide, if held, the Account Holder’s Global Intermediary Identification Number (“GIIN”) obtained for FATCA purposes:
OR provide your sponsor’s GIIN and its name if you are a sponsored entity for purposes of FATCA: 
If you are unable to provide a GIIN and the Entity named in Part 1 is not a U.S. Person, please also provide us with an IRS Form W-8BEN-E establishing the Entity’s status for purposes of FATCA.
2.
The Entity named in Part 1 is an
Active NFE – a corporation the stock of which is regularly traded on an established securities market or a Related Entity of such a corporation Please provide the name of the established securities market on which the corporation is regularly traded:
If you are a Related Entity of a regularly traded corporation, please provide the name of the regularly traded corporation that the Entity named in Part 1 is a Related Entity of:
Active NFE – Government Entity or Central Bank
Active NFE – International Organization 
Active NFE, other than stated above (for example a start-up NFE or a non-profit NFE)
3.
The Entity named in Part 1 is a 
Passive NFE 
Passive NFE located in a U.S. Territory (American Samoa, The Commonwealth of the Northern Mariana Islands, Guam, the Commonwealth of Puerto Rico or the U.S. Virgin Islands)
 
(Note: if ticking any box in Part 3.3., please also complete Part 4 below)
Part 4 – Controlling Person Country/Jurisdiction of Residence for Tax Purposes and related Taxpayer Identification Number or functional equivalent (“TIN”) (see Appendix)
Note: You need to complete Part 4 if the Entity named in Part 1 is either an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution or a Passive NFE (please refer to Part 3.1 (a) (i) or Part 3.3 respectively).
Please see the definition of Controlling Person in the Appendix.
In instances where under applicable percentage thresholds no natural person ultimately exercises control over an Entity through an ownership interest, or otherwise controls that Entity, the natural person(s) holding the position of senior managing official may be considered to be a Controlling Person(s). 
Tick here if, considering the above, the Entity named in Part 1 has no Controlling Person.
Otherwise complete hereinafter. 
Note: The respective Controlling Person should be aware of the fact and content of personal data being provided hereinafter.    
If the Controlling Person’s country of tax residence does not issue a TIN, please provide the type and number of a functionally equivalent identifying number instead. If the Controlling Person is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number please indicate this by ticking the respective box and explain the reason why.
Name
Residence Address
Date of Birth
Place of Birth
Country of Birth
(Town or City of Birth)
Tax Residence 
or TIN unavailable
TIN 
(Explanation why TIN is unavailable)
If the Entity named in Part 1 has more than three Controlling Persons, please use a free format, separate sheet to provide the above information and attach it to this Entity Tax Residency Self-Certification Form.
Part 5 – Declaration and Signature
I understand that the information supplied by me is covered by the full provisions of the terms and conditions governing the Account Holder’s relationship with Commerzbank setting out how the Bank may use and share the information supplied by me.
I acknowledge that the information contained in this form and information regarding the Account Holder/Controlling Person(s) and any Reportable Account(s) may be reported to the tax authorities of the country in which this account(s) is/are maintained and exchanged with tax authorities of another country or countries in which the Account Holder/Controlling Person(s) may be tax resident pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information.
I undertake to advise Commerzbank promptly of any change in circumstances which affects the tax residency status of the Account Holder named in Part 1 of this form or causes the information contained herein to become incorrect or incomplete (including any changes to the information on Controlling Persons identified in Part 4) and to provide Commerzbank with a suitably updated self-certification and declaration within 90 days of such a change in circumstances.
I certify that I am authorized to sign for the Account Holder in respect of all the account(s) to which this form relates.
I certify that where I have provided information regarding any other person (such as a Controlling Person or other Reportable Person to which this form relates) that I will, within 30 days of signing this form, notify those persons, that such information provided to Commerzbank, together with other financial account information, may be reported to the tax authorities of the country in which this account(s) is/are maintained and exchanged with tax authorities of another country or countries in which that person may be tax resident pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information.
I declare that all statements made in this declaration are, to the best of my knowledge and belief, correct and complete. 
Place, Date:
Signature:
Signature(s) 
..\..\..\Bilder und Logos\Commerzbank\Coba_X.gif
Print name:
Note: Please indicate the capacity in which you are signing the form (e.g. ‘Authorized Officer’, see instructions for details). If signing under a power of attorney, please also attach a copy of the power of attorney.
Capacity:
Important information
Commerzbank collects, records and processes the information on the tax residency and other requested information contained in this form on the basis of local law requirements implementing the financial account due diligence procedures required under the Common Reporting Standard and FATCA. 
In this connection, Commerzbank is obliged to transmit data required by law to the respective competent tax authority if the information obtained by the Bank indicates that a person is a Reportable Person in relation to a Reportable Account. For purposes of FATCA only and under particular local law provisions (such as applicable in e.g. Austria, Hong Kong, Japan, Russia and Switzerland) reporting of personal and/or entity specific data requires prior consent, for which the Bank will approach you separately if need be.
If Commerzbank knows or has reason to know that a self-certification is incorrect, the Bank needs to obtain either (i) a valid self-certification, or (ii) a reasonable explanation and documentation (as appropriate) supporting the reasonableness of the self-certification, in the absence of which Commerzbank is required to report based on the conflicting information present to the Bank.
Appendix – Summary Descriptions of Select Defined Terms
These are selected summaries of defined terms provided to assist you with the completion of this form. Further details can be found within the OECD “Common Reporting Standard for Automatic Exchange of Financial Account Information” (the “CRS”), the associated “Commentary” to the CRS, and domestic guidance. This can be found at the OECD automatic exchange of information portal. If you have any questions about these definitions or require further detail then please contact your tax adviser or local tax authority.
“Account Holder”
The “Account Holder” is the person listed or identified as the holder of a Financial Account by the Financial Institution that maintains the account. This is regardless of whether such person is a flow-through Entity. Thus, for example, if a trust or an estate is listed as the holder or owner of a Financial Account, the trust or estate is the Account Holder rather than the trustee or the trust’s owners or beneficiaries. Similarly, if a partnership is listed as the holder or owner of a Financial Account, the partnership is the Account Holder rather than the partners in the partnership. A person, other than a Financial Institution, holding a Financial Account for the benefit or account of another person as agent, custodian, nominee, signatory, investment advisor, or intermediary, is not treated as holding the account, and such other person is treated as holding the account.
“Active NFE”
An NFE is an “Active NFE” if it meets any of the criteria listed below. In summary, those criteria refer to:
active NFEs by reason of income and assets;
publicly traded NFEs;
Governmental Entities, International Organizations, Central Banks, or their wholly owned Entities;
holding NFEs that are members of a nonfinancial group;
start-up NFEs;
NFEs that are liquidating or emerging from bankruptcy;
treasury centres that are members of a nonfinancial group; or
non-profit NFEs.
An Entity will be classified as Active NFE if it meets any of the following criteria:
less than 50% of the NFE’s gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and less than 50% of the assets held by the NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or are held for the production of passive income;
the stock of the NFE is regularly traded on an established securities market or the NFE is a Related Entity of an Entity the stock of which is regularly traded on an established securities market;
the NFE is a Government Entity, an International Organization, a Central Bank, or an Entity wholly owned by one or more of the foregoing;
substantially all of the activities of the NFE consist of holding (in whole or in part) the outstanding stock of, or providing financing and services to, one or more subsidiaries that engage in trades or businesses other than the business of a Financial Institution, except that an Entity does not qualify for this status if the Entity functions (or holds itself out) as an investment fund, such as a private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund companies and then hold interests in those companies as capital assets for investment purposes;
the NFE is not yet operating a business and has no prior operating history, but is investing capital into assets with the intent to operate a business other than that of a Financial Institution, provided that the NFE does not qualify for this exception after the date that is 24 months after the date of the initial organization of the NFE;
the NFE has not been a Financial Institution in the past five years, and is in the process of liquidating its assets or is reorganizing with the intent to continue or recommence operations in a business other than that of a Financial Institution;
the NFE primarily engages in financing and hedging transactions with, or for, Related Entities that are not Financial Institutions, and does not provide financing or hedging services to any Entity that is not a Related Entity, provided that the group of any such Related Entities is primarily engaged in a business other than that of a Financial Institution; or
the NFE meets all of the following requirements:
it is established and operated in its jurisdiction of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic, or educational purposes; or it is established and operated in its jurisdiction of residence and it is a professional organization, business league, chamber of commerce, labour organization, agricultural or horticultural organization, civic league or an organization operated exclusively for the promotion of social welfare;
it is exempt from income tax in its jurisdiction of residence;
it has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets;
the applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the NFE’s formation documents do not permit any income or assets of the NFE to be distributed to, or applied for the benefit of, a private person or non-charitable Entity other than pursuant to the conduct of the NFE’s charitable activities, or as payment of reasonable compensation for services rendered, or as payment representing the fair market value of property which the NFE has purchased; and
the applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the NFE’s formation documents require that, upon the NFE’s liquidation or dissolution, all of its assets be distributed to a Government Entity or other non-profit organization, or escheat to the government of the NFE’s jurisdiction of residence or any political subdivision.
Note: Certain entities (such as U.S. Territory NFFEs) may qualify for Active NFFE status under FATCA but not Active NFE status under the CRS.
 
 
–
–
–
–
–
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–
 
i.
ii.
iii.
iv.
v.
vi.
vii.
viii.
a)
b)
c)
d)
e)
 
“Control”
“Control” over an Entity is generally exercised by the natural person(s) who ultimately has/have a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain percentage (e.g. 25%)) in the Entity. In some instances and depending on the jurisdiction in which the account is held, this percentage threshold may be as low as 10%. Where no natural person(s) exercises control through ownership interests, the Controlling Person(s) of the Entity will be the natural person(s) who exercises control of the Entity through other means.
Where no natural person(s) is identified as exercising control of the Entity, the Controlling Person(s) of the Entity may be the natural person(s) who holds the position of Senior Managing Official.
“Controlling Person(s)”
“Controlling Persons” are the natural person(s) who exercise control over an Entity. Where that Entity is treated as a Passive NFE then a Financial Institution is required to determine whether or not these Controlling Persons are Reportable Persons. 
In the case of a trust, the Controlling Person means the settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), the beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, or any other natural person(s) exercising ultimate effective control over the trust (including through a chain of control or ownership). The settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), and the beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, must always be treated as Controlling Persons of a trust, regardless of whether or not any of them exercise control over the activities of the trust.
Where the settlor(s) of a trust is an Entity then the CRS requires Financial Institutions to also identify the Controlling Persons of the settlor(s) and when required report them as Controlling Persons of the trust.
In the case of a legal arrangement other than a trust, the term means natural persons in equivalent or similar positions.
“Custodial Institution”
The term “Custodial Institution” means any Entity that holds, as a substantial portion of its business, Financial Assets for the account of others. This is where the Entity’s gross income attributable to the holding of Financial Assets and related financial services equals or exceeds 20% of the Entity’s gross income during the shorter of:  
the three-year period that ends on 31 December (or the final day of a non-calendar year accounting period) prior to the year in which the determination is being made; or 
the period during which the Entity has been in existence.
 

 i.
 ii.
“Depository Institution”
The term “Depository Institution” means any Entity that accepts deposits in the ordinary course of a banking or similar business.
“Entity”
The term „Entity” means a legal person or a legal arrangement, such as a corporation, organization, partnership, trust or foundation. This term covers any person other than an individual (i.e. a natural person).
“FATCA”
“FATCA” stands for the U.S. provisions commonly known as the Foreign Account Tax Compliance Act, which were enacted into U.S. law as part of the Hiring Incentives to Restore Employment (HIRE) Act on March 18, 2010. FATCA creates a new information reporting and withholding regime for payments made to certain non-U.S. financial institutions and other non-U.S. entities. 
“Financial Institution”
The term “Financial Institution” means a Custodial Institution, a Depository Institution, an Investment Entity, or a Specified Insurance Company. Please see the relevant domestic regulations/guidance and the CRS for further classification definitions that apply to Financial Institutions.
“GIIN”
The “Global Intermediary Identification Number” (GIIN) is an identification number that is assigned to non-U.S. Financial Institutions by the Internal Revenue Service (IRS) of the United States for purposes of FATCA.
“Investment Entity”
The term “Investment Entity” includes two types of Entities:
an Entity that primarily conducts as a business one or more of the following activities or operations for or on behalf of a customer:
Trading in money market instruments (cheques, bills, certificates of deposit, derivatives, etc.); foreign exchange; exchange, interest rate and index instruments; transferable securities; or commodity futures trading;
Individual and collective portfolio management; or
Otherwise investing, administering, or managing Financial Assets or money on behalf of other persons.
Such activities or operations do not include rendering non-binding investment advice to a customer.
The second type of Investment Entity (Investment Entity managed by another Financial Institution) is any Entity the gross income of which is primarily attributable to investing, reinvesting, or trading in Financial Assets where the Entity is managed by another Entity that is a Depository Institution, a Custodial Institution, a Specified Insurance Company, or the first type of Investment Entity.
 
 
i.
a)
b)
c)
 
ii.
“Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution”
The term “Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution” means any Entity the gross income of which is primarily attributable to investing, reinvesting, or trading in Financial Assets if the Entity is 
managed by a Financial Institution and
not a Participating Jurisdiction Financial Institution.
  
 i. ii.
“Investment Entity managed by another Financial Institution”
An Entity is “managed by” another Entity if the managing Entity performs, either directly or through another service provider on behalf of the managed Entity, any of the activities or operations described in clause i. above in the definition of ‘Investment Entity’.
An Entity only manages another Entity if it has discretionary authority to manage the other Entity’s assets (either in whole or part). Where an Entity is managed by a mix of Financial Institutions, NFEs or individuals, the Entity is considered to be managed by another Entity that is a Depository Institution, a Custodial Institution, a Specified Insurance Company, or the first type of Investment Entity, if any of the managing Entities is such another Entity.
“NFE”
The term “NFE” stands for “Non-Financial Entity” and means any Entity that is not a Financial Institution.
“Non-Reporting Financial Institution”
A “Non-Reporting Financial Institution” means any Financial Institution that is:
a Governmental Entity, International Organization or Central Bank, other than with respect to a payment that is derived from an obligation held in connection with a commercial financial activity of a type engaged in by a Specified Insurance Company, Custodial Institution, or Depository Institution;
a Broad Participation Retirement Fund; a Narrow Participation Retirement Fund; a Pension Fund of a Governmental Entity, International Organization or Central Bank; or a Qualified Credit Card Issuer;
an Exempt Collective Investment Vehicle; or
a Trustee-Documented Trust: a trust where the trustee of the trust is a Reporting Financial Institution and reports all information required to be reported with respect to all Reportable Accounts of the trust;
any other defined in a country’s domestic law as a Non-Reporting Financial Institution.
 
 
–
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“Participating Jurisdiction”
A “Participating Jurisdiction” means a jurisdiction with which an agreement is in place pursuant to which it will provide the information required on the automatic exchange of financial account information set out in the CRS and that is identified in a published list.
“Participating Jurisdiction Financial Institution”
The term “Participating Jurisdiction Financial Institution” means
any Financial Institution that is tax resident in a Participating Jurisdiction, but excludes any branch of that Financial Institution that is located outside of that jurisdiction, and
any branch of a Financial Institution that is not tax resident in a Participating Jurisdiction, if that branch is located in such Participating Jurisdiction.
  i.
 ii.
“Passive NFE”
Under the CRS, a “Passive NFE” means any NFE that is not an Active NFE. An Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution is also treated as a Passive NFE for purposes of the CRS.
“Related Entity”
An Entity is a “Related Entity” of another Entity if either Entity controls the other Entity, or the two Entities are under common control. For this purpose control includes direct or indirect ownership of more than 50 per cent of the vote and value in an Entity.
“Reportable Account”
The term “Reportable Account” means an account held by one or more Reportable Persons or by a Passive NFE with one or more Controlling Persons who is/are a Reportable Person(s).
“Reportable Jurisdiction”
A Reportable Jurisdiction is a jurisdiction in which an obligation to provide financial account information is in place and that is identified in a published list.
“Reportable Jurisdiction Person”
An Entity that is tax resident in a Reportable Jurisdiction(s) under the tax laws of such jurisdiction(s) – by reference to local laws in the country where the Entity is established, incorporated or managed. An Entity such as a partnership, limited liability partnership or similar legal arrangement that has no residence for tax purposes shall be treated as resident in the jurisdiction in which its place of effective management is situated. As such, if an Entity certifies that it has no residence for tax purposes it should complete the form stating the address of its principal office.
Dual resident Entities may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to determine their residence for tax purposes.
“Reportable Person”
Under the CRS a “Reportable Person” is defined as a “Reportable Jurisdiction Person”, other than:
a corporation the stock of which is regularly traded on one or more established securities markets;
any corporation that is a Related Entity of a corporation described in clause i.;
a Governmental Entity;
an International Organization;
a Central Bank; or
a Financial Institution (except for an Investment Entity described in Sub Paragraph A(6) b) of the CRS that is not a Participating Jurisdiction Financial Institution, which is treated as Passive NFEs.)
  i. ii. iii. iv. v. vi.
“Resident for tax purposes”
Each jurisdiction has its own rules for defining tax residence, and jurisdictions have provided information on how to determine whether an entity or individual is tax resident in the jurisdiction on the OECD automatic exchange of information portal.
Generally, an Entity will be resident for tax purposes in a jurisdiction if, under the laws of that jurisdiction (including tax conventions), it pays or should be paying tax therein by reason of his domicile, residence, place of management or incorporation, or any other criterion of a similar nature, and not only from sources in that jurisdiction. Dual resident Entities may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to solve cases of double residence for determining their residence for tax purposes. An Entity such as a partnership, limited liability partnership or similar legal arrangement that has no residence for tax purposes shall be treated as resident in the jurisdiction in which its place of effective management is situated. For additional information on tax residence, please talk to your tax adviser or see the OECD automatic exchange of information portal.
Whether an individual is tax resident in a particular country/jurisdiction is determined under the tax laws of that jurisdiction. In general, you will find that tax residence is the country/jurisdiction in which the individual lives. Special circumstances may cause that person to be resident elsewhere or resident in more than one country/jurisdiction at the same time (dual residency). If an individual is a U.S. citizen or tax resident under U.S. law, you should indicate that this person is a U.S. tax resident on this form. Dual resident individuals may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to solve cases of double residence for purposes of determining their residence for tax purposes.
“Specified Insurance Company”
The term “Specified  Insurance Company” means any Entity that is an insurance company (or the holding company of an insurance company) that issues, or is obligated to make payments with respect to, a Cash Value Insurance Contract or an Annuity Contract.
“TIN” (including “functional equivalent”)
The term “TIN” means Taxpayer Identification Number or a functional equivalent in the absence of a TIN. A TIN is a unique combination of letters or numbers assigned by a jurisdiction to an individual or an Entity and used to identify the individual or Entity for the purposes of administering the tax laws of such a jurisdiction. Further details of acceptable TINs can be found at www.oecd.org/tax/automatic-exchange.
Some jurisdictions do not issue a TIN. However, these jurisdictions often utilise some other high integrity number with an equivalent level of identification (a “functional equivalent”). Examples of this type of number include, for Entities, a business/company registration code/number. For individuals, such a type of number include a social security/insurance number, citizen/personal identification/service code/number, and resident registration number.
Instructions (Please read before completing the form)
Regulations based on the OECD Common Reporting Standard (“CRS”) require Commerzbank (referred to hereinafter also as “the Bank”) to collect, record and report certain information about an Account Holder’s tax residence. Each jurisdiction has its own rules for defining tax residence, and jurisdictions have provided information on how to determine if you are resident in the jurisdiction on the following website: OECD automatic exchange of information portal.
In general, you will find that tax residence is the country/jurisdiction in which you live. Special circumstances may cause you to be resident elsewhere or resident in more than one country/jurisdiction at the same time (dual residency). If you are a U.S. citizen or otherwise tax resident under U.S. law (i.e. a U.S. resident alien), you should indicate that you are a U.S. tax resident on this form. For more information on tax residence, please consult your tax adviser or the information at the OECD automatic exchange of information portal.  
If your tax residence (or the Account Holder, if you are completing the form on their behalf) is located outside the country/jurisdiction where the Commerzbank entity is maintaining the account is located, the Bank may be legally obliged to pass on the information in this form and other financial information with respect to your financial accounts to the tax authorities in the country where the Commerzbank entity is located and they may exchange this information with tax authorities of another jurisdiction or jurisdictions pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information.
You can find summaries of defined terms such as an Account Holder, and other terms, in the Appendix.
This form will remain valid unless there is a change in circumstances relating to information, such as the Account Holder’s tax status or other relevant field information, that makes this form incorrect or incomplete. In this case, you must notify us and provide an updated self-certification.
This form is intended to request information consistent with local law requirements and its completion will ensure that Commerzbank holds up to date information about your tax residence. Even if you have already provided Commerzbank with information in relation to the United States Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA), you may still need to provide additional information for the CRS since this a separate and more comprehensive regulation.
Please fill in this form if you are an individual Account Holder or sole trader.
For joint or multiple Account Holders, use a separate form for each individual person.
Where you need to self-certify on behalf of an Entity Account Holder, do not use this form. Instead, you will need an “Entity Tax Residency Self-Certification”.
If you are filling in this form on behalf of someone else.  
Please ensure that you let that person know that you have done so and indicate in what capacity you are signing in Part 3. For example, you may be the custodian or nominee of an account on behalf of the Account Holder, or you may be completing the form under a power of attorney. A legal guardian should complete the form on behalf of an Account Holder who is a minor.
As a financial institution, we are not allowed to give tax advice.
Your tax adviser may be able to assist you in answering specific questions on this form. Your domestic tax authority can provide guidance regarding how to determine your tax status.
You can also find out more, including a list of jurisdictions that have signed agreements to automatically exchange information, along with details about the information being requested, on the OECD automatic exchange of information portal.
Part 1 – Identification of Account Holder
Family name or surname(s):
Title:
First or given name:
Middle name(s): 
Name of Account Holder:
A.
Line 1 (e.g. house/apt/suite name, number, street)
Line 2 (e.g. town/city/province/county/state)
Country:
Postal code/ZIP code (if any):
Current residence address:
B.
Date of birth (dd/mm/yyyy) 
Place/country of birth 
Birth information:
C.
i.
ii.
Part 2 – Country/Jurisdiction of Residence for Tax Purposes and related Taxpayer Identification Number or functional equivalent (“TIN”) (See Appendix) 
Please complete the following table indicating (i) where the Account Holder is tax resident and (ii) the Account Holder’s TIN for each country/jurisdiction indicated. If the country of tax residence does not issue a TIN as such, please provide type and number of a functionally equivalent identifying number instead. If you are otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number, please indicate this in the respective box and explain the reason why.  
 
If the Account Holder is tax resident in more than three countries/jurisdictions, please use a separate sheet.    
(Explanation why TIN is unavailable)
Country/jurisdiction of tax residence 
TIN
TIN unavailable
(tick here if applicable)
1
2
3
Part 3 – Declarations and Signature
I understand that the information supplied by me is covered by the full provisions of the terms and conditions governing the Account Holder’s relationship with Commerzbank setting out how the Bank may use and share the information supplied by me.
I acknowledge that the information contained in this form and information regarding the Account Holder and any Reportable Account(s) may be provided to the tax authorities of the country/jurisdiction in which this account(s) is/are maintained and exchanged with tax authorities of another country/jurisdiction or countries/jurisdictions in which the Account Holder may be tax resident pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information. 
I certify that I am the Account Holder (or am authorised to sign for the Account Holder) of all the account(s) to which this form relates.
I certify that where I have provided information regarding any other natural person to which this form relates that I will, within 30 days of signing this form, notify that person, that such information provided to Commerzbank, together with other financial account information, may be reported to the tax authorities of the country in which this account(s) is/are maintained and exchanged with tax authorities of another country or countries in which that person may be tax resident pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information.  
I declare that all statements made in this declaration are, to the best of my knowledge and belief, correct and complete. 
I undertake to advise Commerzbank promptly of any change in circumstances which affects the tax residency status of the individual identified in Part 1 of this form or causes the information contained herein to become incorrect or incomplete, and to provide the Commerzbank entity that maintains the account(s) with a suitably updated self-certification and declaration within 90 days of such change in circumstances. 
Signature:
Print name:
Date:
Note: If you are not the Account Holder, please indicate the capacity in which you are signing the form (see instructions for details). If signing under a power of attorney, please also attach a copy of the power of attorney. 
Capacity:
Important information
Commerzbank collects, records and processes the information on the tax residency and other requested information contained in this form on the basis of local law requirements implementing the financial account due diligence procedures required under the Common Reporting Standard and FATCA. 
In this connection, Commerzbank is obliged to transmit data required by law to the respective competent tax authority if the information obtained by the Bank indicates that a person is a Reportable Person in relation to a Reportable Account. For purposes of FATCA only and under particular local law provisions (such as applicable in e.g. Austria, Hong Kong, Japan, Russia and Switzerland) reporting of personal data requires prior consent, for which the Bank will approach you separately if need be.
If Commerzbank knows or has reason to know that a self-certification is incorrect, the Bank needs to obtain either (i) a valid self-certification, or (ii) a reasonable explanation and documentation (as appropriate) supporting the reasonableness of the self-certification, in the absence of which Commerzbank is required to report based on the conflicting information present to the Bank.
Note: These are selected summaries of defined terms provided to assist you with the completion of this form. Further details can be found within the OECD Common Reporting Standard for Automatic Exchange of Financial Account Information (the CRS”), the associated Commentary to the CRS, and domestic guidance. This can be found at the OECD automatic exchange of information portal. 
If you have any questions then please contact your tax adviser or domestic tax authority. 
“Account Holder” 
The term “Account Holder” means the person listed or identified as the holder of a Financial Account. A person, other than a Financial Institution, holding a Financial Account for the benefit of another person as an agent, a custodian, a nominee, a signatory, an investment advisor, an intermediary, or as a legal guardian, is not treated as the Account Holder. In these circumstances that other person is the Account Holder. For example in the case of a parent/child relationship where the parent is acting as a legal guardian, the child is regarded as the Account Holder. With respect to a jointly held account, each joint holder is treated as an Account Holder. 
”Entity”
The term “Entity” means a legal person or a legal arrangement, such as a corporation, organization, partnership, trust or foundation. 
“Participating Jurisdiction”
A Participating Jurisdiction means a jurisdiction with which an agreement is in place pursuant to which it will provide the information required on the automatic exchange of financial account information set out in the Common Reporting Standard and that is identified in a published list.  
“Reportable Account” 
The term “Reportable Account” means an account held by one or more Reportable Persons.
“Reportable Jurisdiction”
A Reportable Jurisdiction is a jurisdiction with which an obligation to provide financial account information is in place and that is identified in a published list.   
“Reportable Person”
A Reportable Person is defined as an individual who is tax resident in a Reportable Jurisdiction under the tax laws of that jurisdiction. Dual resident individuals may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to solve cases of double residence for purposes of determining their residence for tax purposes. 
“TIN” (including “functional equivalent”)
The term “TIN” means Taxpayer Identification Number or a functional equivalent in the absence of a TIN. A TIN is a unique combination of letters or numbers assigned by a jurisdiction to an individual and used to identify the individual for the purposes of administering the tax laws of such a jurisdiction. Further details of acceptable TINs can be found at the OECD automatic exchange of information portal.   
Some jurisdictions do not issue a TIN. However, these jurisdictions often utilise some other high integrity number with an equivalent level of identification (a “functional equivalent”). Examples of this type of number include, for individuals, a social security/insurance number, citizen/personal identification/service code/number, and resident registration number. 
Background
The Common Reporting Standard (CRS) is a uniform reporting standard initiated by the OECD which focuses on individuals and legal entities (e.g. legal persons, commercial partnerships, etc.) with a foreign tax residence. Its aim is to encourage tax compliance in cross-border cases by meansof the automatic intergovernmental exchange of tax-relevant personal and account data. 
An ever growing number of countries has undertaken to take part in this initiative, among them all member states of the European Union. Since the beginning of the implementation of the CRS on January 1, 2016, more than 50 jurisdictions have already participated in the Standard.  
As a result of the implementation into national law, the CRS applies to financial service providers in all participating coun-tries which results in far-reaching identification and reporting requirements. 
Legal Requirements Applicable to Financial Institutions 
In all participating countries, Commerzbank is legally required to request tax self-certifications from its clients and to ascertain their tax residences and tax identification numbers. 
 
This also affects the beneficial owners of corporate clients or beneficial owners of subaccounts or products managed or used at the request of a third party. 
Beneficial owners within this meaning can be both individuals and legal entities. If the beneficial owner is a legal entity, the Bank must extend its identification and reporting duty alsoto the individual(s) who - directly or indirectly - exercise(s) a controlling influence on the beneficial owner on account of the share held by the individual(s) in the capital or voting rights or otherwise. 
Subject to the determined foreign tax residence(s), financial institutions of all participating countries are required to report the personal, account and investment income data of their clients (if applicable, this includes the beneficial owners and controlling persons) to the competent national tax authorityon an annual basis. The required data are reported electroni-cally under compliance with data protection and data security provisions. There is no tax withholding. 
Háttér
A Közös Jelentéstételi Előírás (Common Reporting Standard – CRS) az OECD által kezdeményezett egységes jelentéstételi standard, melynek középpontjában a természetes személyek és más, külföldi adóügyi illetőséggel rendelkező jogalanyok (pl. jogi személyek) állnak. A cél a becsületes adózás előse-gítése a határokon átnyúló ügyletekben az adózás szempont-jából releváns személyes és számlaadatok államok közötti automatikus cseréje révén. 
Egyre több ország kötelezte el magát e kezdeményezésben való részvétel mellett, köztük ez Európai Unió összes tagálla-ma. A CRS végrehajtásának 2016. január 1-i megkezdése óta már több mint 50 nemzet csatlakozott a kezdeményezéshez.  
A nemzeti jogba való átültetés révén a CRS minden részt vevő állam pénzügyi szolgáltatóit érinti, valamint messzeme-nő azonosítási és jelentéstételi kötelezettségekkel jár. 
A pénzintézetekkel szembeni törvényi követelmények 
A Commerzbank minden részt vevő államban köteles besze-rezni ügyfeleitől az adózással kapcsolatos saját nyilatkoza-tukat, valamint megállapítani az adóügyi illetőségüket és az adóazonosítóikat. 
 
Ez érinti a vállalati ügyfelek tényleges tulajdonosait és olyan harmadik feleket, akiknek javára a Commerzbank alszámlá-kat vezet vagy más banki terméket nyújt. 
Az ilyen értelemben vett tényleges tulajdonosok egyaránt lehetnek természetes személyek és jogi személyek. Amennyi-ben a tényleges tulajdonos jogi személy, a bank azonosítási és jelentéstételi kötelezettségét köteles kiterjeszteni arra/azokra a természetes személy(ek)re is, aki(k) – közvetlenül vagy közvetve – tőke- vagy szavazati jogi részesedése/része-sedésük alapján vagy egyéb módon meghatározó befolyással rendelkezik/rendelkeznek a tényleges tulajdonosban. 
A megállapított külföldi adóügyi illetékesség(ek) alapján min-den résztvevő nemzet pénzintézete köteles éves jelentésben jelenteni ügyfelei személyes, számla- és hozamadatait (ami adott esetben magában foglalja a tényleges tulajdonosokatés a meghatározó befolyással rendelkező személyeket) az adott nemzeti adóhatóságnak. A szükséges adatok jelentése elektronikus úton történik az adatvédelem és az adatbizton-ság megőrzése mellett. Adóvisszatartásra nem kerül sor. 
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